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ABSTRACT 

THE ENCLITIC =DA AND THE MARKING OF INDICATIVE AND SUBJUNCTIVE 

MOOD IN YAZGHULAMI 

Rachel Elizabeth Jamison 

Master of Arts 

with major in 

Applied Linguistics 

Dallas International University, April 2022 

Supervising Professor: Michael Boutin 

Yazghulami (ISO code: yah) is an Eastern Iranian language spoken in Tajikistan. It 

displays several interesting syntactic features such as splits in case and agreement which 

are conditioned by tense and transitivity. These features include a typologically rare 

instance of tripartite case marking in the past tense. This thesis provides a brief overview 

of the basic syntax of verbal and non-verbal clauses. However, the primary focus is the 

meaning of a second position enclitic =da which occurs in many non-past tense verbal 

clauses and does not occur in any other clause type. This enclitic is analyzed as marking 

indicative mood in non-past tense verbal clauses; its absence in such clauses indicates 

subjunctive mood. Cross-linguistic semantic motivations and language-specific 

conventions govern the distribution of indicative and subjunctive mood. The distribution 

of non-past verbal clauses with and without =da conforms closely with the distribution of 

non-past indicative and subjunctive mood in other Iranian languages. Questions are in 

indicative mood unless root modality is being queried (desires, obligations); in such a case 

the question occurs in subjunctive mood. 
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Chapter 1. Introduction 

1.1 Purpose 

Yazghulami has a two-way tense distinction between past and non-past. In certain 

non-past clauses, a second position enclitic =da follows the first constituent of the clause 

as seen in (1). This thesis answers the research question: Why does the second position 

enclitic =da occur in some clauses but not in others, and what does =da mean? 

 

The particle =da never occurs in the past tense, and it is absent in certain types of 

non-past tense clauses. My hypothesis is that =da only occurs in non-past tense clauses that 

are in indicative mood and that =da means ‘non-past indicative’. Situations where =da 

‘IND’ is absent in the non-past tense include imperatives and jussives,1 clauses expressing 

certain types of modality, and certain types of adverbial or complement clauses (e.g. 

purpose clauses, desideratives, and the antecedent clause of conditionals). These clauses 

are analyzed as being in subjunctive mood.  

The use of =da ‘IND’ to mark the indicative form seems unusual. One normally 

expects the morphologically marked form to occur on the semantically marked and 

                                                

1 Although the meaning of =da is ‘non-past indicative’, for the sake of brevity =da is glossed as ‘IND’ rather 

than ‘NPST.IND’. 
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infrequent subjunctive form, rather than on the semantically unmarked and frequent 

indicative form. A diachronic explanation of how such an unusual verbal mood marker 

arose is outside the scope of this thesis, but the information provided here on the 

relationship between this enclitic and its cognates in other Pamir languages and on the 

expression of mood and modality in the Pamir language family may provide research 

material for historical linguists. 

Example (1) is a typical non-past tense indicative clause. The particle =da ‘IND’ 

follows the first constituent, the subject NP ki weχug ‘this man’. Example (2) illustrates a 

typical past tense clause. The particle =da ‘IND’ does not occur in the past tense. The basic 

word order in Yazghulami is SOV as seen in both (1) and (2). 

 

Examples (3)-(4) illustrate two contexts in which =da ‘IND’ does not occur in non-

past clauses, as indicated by the non-past verb stem xwɑn ‘read.NPST’ (cf. (1)). The particle 

=da ‘IND’ never occurs with imperatives (3). Some types of questions also lack this particle, 

particularly those which indicate uncertainty as to whether the speaker should do some 

action (4). Intonation is the primary indication that example (4) is a question. 

 

 

                                                

2 Exclamation points and question marks are used in examples to indicate imperatives and questions. 
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Example (5) is a complex sentence with a past tense matrix clause describing the 

context of a wish and a non-past tense subordinate clause expressing the wish itself. The 

particle =da ‘IND’ does not occur in subordinate clauses which express wishes, desires, and 

hopes for the future. 

 

Similarly, in conditionals such as (6), where both the antecedent and consequent 

are stated in non-past tense, the enclitic =da ‘IND’ does not appear in the antecedent (the 

part that may or may not occur), but it does appear in the consequent (the part that the 

speaker asserts will happen if the condition is met). 

 

1.2 Thesis overview 

My analysis demonstrates that the answer to my research question “What does =da 

mean?” lies within the realm of what Portner (2018, 4-5) calls “verbal mood.” Portner 

distinguishes “verbal mood” (i.e., indicative and subjunctive) from “sentence mood” (i.e., 

                                                

3 The enclitic =da ‘IND’ is realized phonetically as [a] following coronal obstruents, and as [ta] following 

voiceless non-coronal obstruents. 
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declarative, imperative, interrogative, etc.). Tense plays a crucial role in conditioning the 

marking of agreement, case, and verbal mood in Yazghulami. Since =da ‘IND’ only occurs 

in non-past tense clauses, the focus of this thesis is on non-past clauses and on non-past 

indicative and subjunctive moods.  

The remainder of this chapter provides definitions of key terminology (§1.3), an 

overview of the Yazghulami sociolinguistic situation (§1.4), my research methodology 

(§1.5), and my procedure for obtaining informed consent from language consultants (§1.6). 

The literature review in Chapter 2 addresses three issues: 1) previous research on 

the Yazghulami language (§2.1), 2) cognates of =da in other Pamir languages (§2.2), and 

3) the indicative/subjunctive mood distinction (§2.3). Chapter 3 provides an overview of 

the grammatical structure of Yazghulami. Chapter 4 presents evidence to support the 

hypothesis that the presence of =da indicates indicative mood and that the absence of =da 

indicates subjunctive mood. Chapter 1 summarizes the major conclusions of this thesis and 

addresses possible alternative hypotheses for the meaning of =da. 

1.3 Terminology and theoretical foundations 

The terms “modality” and “mood” are used in the linguistic literature with a wide 

range of meanings. Since the answer to my research question requires a clear understanding 

of these concepts, it is necessary to begin with definitions of these terms and a discussion 

of related theoretical concepts which form a foundation for my analysis. 

According to von Fintel (2006, 20), modality is “a category of linguistic meaning 

having to do with the expression of possibility and necessity.” Kroeger (2005, 347) 
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expounds on these two main subtypes by defining modality more broadly as “an indicator 

of either the speaker’s attitude towards the proposition (speaker-oriented modality) or the 

actor’s relationship to the described situation (agent-oriented modality).” Palmer (2001, 4) 

and Portner (2018, 8) consider “modality” to be an overarching category which subsumes 

the various types of mood as well as modality in von Fintel and Kroeger’s senses, along 

with other related concepts such as evidentiality. In this thesis, I follow von Fintel in using 

only the narrow sense. 

Many subcategories of epistemic and non-epistemic modality have been posited, 

but only the most commonly recognized types are discussed here. Kroeger (2019, 307) 

states that “epistemic modality is often said to be ‘speaker-oriented,’ because it encodes 

possibility or necessity in light of the speaker’s knowledge.” Non-epistemic modality is 

often called “root modality”, a broad category which contains several subtypes and is 

broadly described as being agent-oriented. Van der Auwera and Ammann (2013) use the 

more descriptive term “situational modality” for all non-epistemic types. Although this 

term is more transparent than “root modality”, I use the latter in this thesis since it is more 

well-established in the literature. Deontic modality, the most important subtype of root 

modality, indicates necessity based on “the requirements of an authoritative person or 

code” (Kroeger 2019, 307). Other relevant subtypes of root modality are based on “the 

agent’s abilities (dynamic), goals (teleological), or desires (bouletic)” (ibid.). 

The term “mood” has also been used broadly, having two main meanings. Portner 

(2018) makes a useful distinction between these uses by suggesting the more specific terms 

“sentence mood” and “verbal mood.” Sentence mood is the grammatical marking of 
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illocutionary force. Verbal mood is the binary distinction between indicative and 

subjunctive moods, and it is closely related to the concepts of realis and irrealis. Palmer 

(2001, 4-6) proposes that systems of [verbal] mood encode a binary distinction between 

the propositional status categories of realis and irrealis claiming that “with mood, all or 

most clauses are either Realis or Irrealis” (Palmer 2001, 4).4 Following Portner, I use the 

terms “verbal mood” and “sentence mood” to avoid ambiguity in the term “mood.” In the 

rare instances where the term “mood” occurs alone in this thesis, the intended meaning is 

exclusively verbal mood.  

The verbal mood of a clause can be partially accounted for on semantic grounds, 

but cross-linguistic variations in mood choice in analogous contexts indicate that the 

distribution patterns of verbal mood are also somewhat conventionalized. A key factor in 

determining which of the two verbal moods is expressed grammatically is the speaker’s 

assertion (or non-assertion) of the proposition. The notion of assertion vs. non-assertion is 

a key component of the distinction between realis and irrealis (Bybee 1998; Palmer 2001), 

and, therefore, is a major factor in the choice between indicative and subjunctive mood 

marking. Palmer cites several authors in support of this view of the basic contrast between 

indicative and subjunctive moods in Indo-European languages. Based on their analyses, he 

concludes: 

The choice of the Irrealis marker, the subjunctive, does not depend on the distinc-

tion between what is factual and what is not (and still less on what is true and what 

is not true). It depends on the distinction between what is asserted and what is not 

asserted (Palmer 2001, 3-4). 

                                                

4 Palmer uses initial capitals to denote major typological categories (Palmer 2001, 20).  
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Similarly, Kroeger (2005, 164) defines subjunctive mood as “a category used to 

mark propositions which the speaker does not assert to be true.” He goes on to note that 

subjunctive and the closely related optative and hortative (which may pattern as subtypes 

of subjunctive mood in some languages or as distinct moods in others) “are sometimes 

referred to as the ‘irrealis’ moods” (2005, 165). 

While assertion accounts for much of the distribution of indicative and subjunctive 

mood in Yazghulami, assertion cannot fully predict it. Questions, for example, are a 

problem for the assertion hypothesis. Since questions query the proposition rather than 

asserting it, this hypothesis would predict that all questions should be in subjunctive mood. 

However, questions typically appear in indicative mood except in special situations where 

other factors are involved. 

Furthermore, if assertion were the only factor determining when indicative or 

subjunctive mood is selected, then the distribution pattern should be the same across all 

languages which distinguish verbal mood. Since this is not the case, it appears that a 

number of factors must combine to define the language-specific parameters for when 

indicative or subjunctive mood is used. The purpose of this thesis is not to account for all 

instances of subjunctive mood in Yazghulami, but to demonstrate that =da is an indicative 

mood marker which occurs only in non-past tense clauses, and that its absence in non-past 

clauses marks subjunctive mood. 
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1.4 Yazghulami sociolinguistic situation 

Yazghulami is an Eastern Indo-Iranian language spoken in Tajikistan. It belongs to 

a branch of the Pamir subgroup which includes Shughni and Sarikoli (Eberhard et al. 2020). 

Alternate names include Yazgulyam, Iazgulem, and Yazgoulami. These names are derived 

from Yazghulom, the Tajik name for the home valley of the Yazghulami people. In 

Yazghulami, this valley is called Yuzdom. The Yazghulami term for a person of 

Yazghulami ethnicity is Zgjamigj, and Yazghulami people call their language Zgjamigjai 

or use the phrase Yuzdomi zveg ‘the language of Yuzdom’. 

According to the 2010 census cited in The Ethnologue (Eberhard et al. 2020), there 

are 13,000 people of Yazghulami ethnicity, but out of this population the number of 

speakers actively using the Yazghulami language may only be 9,000. The Ethnologue rates 

Yazghulami’s language vitality as 6b (Threatened) on the Expanded Graded 

Intergenerational Disruption Scale (EGIDS) scale. Lewis and Simons (2010) define 

EGIDS 6b as: “The language is used orally by all generations but only some of the child-

bearing generation are transmitting it to their children.” 

Most of the Yazghulami-speaking community live in the Pamir Mountains of 

eastern Tajikistan in villages along the narrow valley of the Yazghulam River, a tributary 

of the Panj River which forms part of the southern border of Tajikistan. Figure 1 shows the 

principle villages (listed from lowest to highest altitude) which include Motravn 
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(Marθun), 5  Khavavd (Xawawd), Budun (Bəðon), Andarbag (Əndərbag), and Zhamag 

(Ʒamagj). Smaller hamlets between and upstream of these larger villages include 

Vashkharv (Wəʃχarv), Vazg (Wazgj), Zaich (Zajt͡ ʃ), and Zhafag (Ʒafagj). Upstream from 

Zhafag are some abandoned villages whose inhabitants were relocated during the Soviet 

era. 

 

Figure 1: Villages in the Yazghulam River valley6 

Some Yazghulami-speaking enclaves exist outside of the Yazghulam Valley. 

Several Yazghulami-majority neighborhoods exist in the capital city of Dushanbe (see 

                                                

5 Tajik names of the villages are given first, with their Yazghulami names added parenthetically in IPA 

transcription. 
6 Created using National Geographic MapMaker Interactive. https://mapmaker.nationalgeographic.org/ 
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Figure 2), particularly around Asfaltni Street and in the area locally referred to as 

Myasokombinat. A sizeable enclave also exists in the southern city of Abdurahmoni Jomi 

(formerly called Kuibyshevsk, and still colloquially referred to as Kuibysh), having been 

relocated from the Yazghulam Valley to this region in the 1950s to work the cotton 

collective farms. 

 

Figure 2: Map of Tajikistan (locations of Yazghulami communities)7 

                                                

7 Adapted under a CC by-sa-3.0 license from an image on Wikimedia Commons created by user 

NordNordWest: https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Tajikistan_adm_location_map.svg 
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1.5 Research methodology 

I collected data for this thesis from 2017 to 2021 among Yazghulami speakers in 

several communities within Tajikistan. Most of the data was collected from residents of 

the villages of Zhamag and Budhon in the Yazghulam Valley, and from residents of a 

Yazghulami-speaking enclave in Dushanbe. A corpus of 40 oral texts were recorded and 

transcribed. Data gathered through targeted elicitation via the Tajik language and more 

naturally through situational prompts and conversations in Yazghulami with my primary 

language consultants has also been used in this study. Lastly, a large collection of simple 

statements was created by a native speaker of Yazghulami for use as example sentences to 

accompany lexical entries in our FieldWorks database. This collection has also been mined 

for grammatical data. Additional data was elicited as needed by means of virtual meetings 

with Yazghulami-speaking colleagues in Dushanbe.  

1.6 Informed consent 

A procedure for obtaining informed consent prior to creating any recordings was 

followed rigorously in all data collection. In each instance, my local colleagues and I began 

seeking potential language consultants by informally explaining the purpose and nature of 

our research to members of the Yazghulami community, inviting anyone interested in 

participating to allow us to record them. Due to privacy preferences regarding visual media 

in the community, only audio recording was conducted. 

The more detailed portion of the informed consent procedure was as follows. Once 

willing participants were found, we would sit down with the person, set up the audio 
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recording equipment, and one of my colleagues (a native speaker of Yazghulami) would 

explain how the recording process would be conducted and how we would use the recorded 

speech. We created an informed consent form in Tajik which included yes/no check boxes 

for each proposed use of the recording and for indicating whether they preferred to be 

anonymous or to have their name published as the source. We walked the participant 

through each statement in both Tajik and Yazghulami, explaining the implications and 

having them check the “yes” or “no” boxes, then sign and date the form. Contact 

information and the person’s home village were also included on the form (to be kept 

anonymous, if requested). In most cases, the informed consent discussion was recorded in 

audio and archived as a supplement to the signed consent form. 
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Chapter 2. Literature review 

2.1 Previous research on Yazghulami 

Early research into Yazghulami was conducted by Gauthiot (1916), Grierson 

(1920), Zarubin (1936), and more recently by Edelman (1966; 1971; 1987; 2000) and 

Rahimov (1990). Of these works, only those of Grierson and Zarubin are in English, and 

the only information on Yazghulami in Grierson’s article is a list of 32 words and a brief 

statement about the location and sociopolitical situation of the language community. 

Zarubin provides two texts which comprised the most extensive source of Yazghulami data 

that had yet been published at that time. Gauthiot’s description was written in French, and 

the works by Edelman and Rahimov are in Russian. Edelman’s description of Yazghulami 

remains the most thorough exposition of the language to date. Her works include 21 texts 

which she collected in the 1950s and an extensive Yazghulami-Russian dictionary.  

Most literature in English featuring Yazghulami investigates the Pamir languages 

in general (Comrie 1981; Bubenik 1989; Wendtland 2008), or the sociolinguistic situation 

of Yazghulami (Tiessen et al. 2010). Payne compares linguistic features across the Pamir 

language subgroup, including a brief overview of the case and agreement marking systems 

in Yazghulami (Payne 1980; 1989). His work grounds the unique features displayed (such 

as tripartite marking and the coexistence of inflectional and cliticized agreement marking) 

in the context of related languages and the diachronic processes that have been well 

documented in the Iranian languages.  
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Most of the existing literature on Yazghulami has focused on the case and 

agreement systems, and the evidence they provide for a diachronic transition in the Pamir 

languages from accusative to ergative alignment, a process which in each instance is 

transitioning again towards a new accusative alignment (Payne 1980; Dixon 1994, 202-03; 

Haig 2017). The phonology of Yazghulami has been described in Edelman (1966; 1980; 

1987; 2000), Edelman and Dodykhudoeva (2009b), Pakhalina (1969), and most recently 

Narin (2016).  

2.2 The enclitic =da and its cognates in Pamir languages 

Apart from the use of Yazghulami examples in the context of discussions of case 

and agreement in Pamir languages, very little has been written about the grammar of 

Yazghulami in the scholarly literature in English. In particular, mood and modality have 

received scant attention in the English literature on any of the Pamir languages, and almost 

nothing has been written on these topics for Yazghulami.  

Regarding the enclitic =da, Edelman states:  

Частица -ta/-da/-a в какой-то мере связана с модальным аспектом 

высказывания. Употребляетсия при глаголах в форме настояще-будщего 

времени или—реже—повелительного наклонения для подчеркивания 

категоричности утверждения действия. [The particle -ta/-da/-a is somewhat 

related to the modal characteristic of the utterance. It is used with verbs in the 

present-future tense or, less frequently, the imperative mood to emphasize 

categorical assertion of an action] (Edelman 1966, 84).  

I have found no evidence that =da ‘IND’ can ever occur with imperatives in present-

day Yazghulami. When tested on this point, my language consultants claim that including 

=da in an imperative clause makes the clause ungrammatical. This co-occurrence was rare 
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in the 1950s-60s when Edelman was conducting the research which resulted in this 

publication, and it seems to have now disappeared altogether (see §4.1.2). 

Payne (1980; 1989) provides the only published English statements about the 

Yazghulami particle =da ‘IND’. Payne (1980, 174) says, “The present tense is indicated not 

only by the form of the verb, but also by an enclitic =da which attaches to the first major 

constituent of the sentence. In languages of the Roshani-Shughni subgroup, this same 

particle, for example Roshani -ta, is optional and adds ‘categoricalness’ to the tense (Fajzov 

1966, 117).” 

Payne (1989) claims that Yazghulami (and a few other Pamir languages which he 

lists) use a particle to mark the immediate relevance of a situation. He says, “To show the 

relevance of any event or state to the moment of utterance (including sometimes future 

events and states), particles exist which typically attach to the first major constituent of the 

sentence (Shugh[ni], Rosh[ani]: -ta; Bart[angi], Roshorvi -ti; Yazgh[ulami] -da)” (Payne 

1989, 438).8 He provides the following example from the closely related language Roshani, 

glossing the related particle =ta as ‘PRESENT’. 

 

A cognate particle in Shughni is discussed in Edelman and Dodykhudoeva 

(Edelman and Dodykhudoeva 2009a). The authors claim that the Shughni “factual enclitic” 

=ta emphasizes “the reality or fact of an action” or connotes “certainty in the completion 

                                                

8 Bartangi, Roshorvi, and Roshani are classified as dialects of Shughni in Eberhard et al. (2020). 



16 

 

of an action” (Edelman and Dodykhudoeva 2009a, 806). It usually functions as a second-

position enclitic which follows the first constituent of the clause. 

 

Mueller presents an alternative analysis, describing Shughni =ta as a “future tense 

marker” (Mueller 2015, 26). Although this enclitic normally follows the first constituent 

in the clause, Mueller demonstrates that this is not a strict rule and that it may instead attach 

to other constituents. When found in other positions, Mueller claims that the particle 

functions as a “focus marker… draw[ing] the hearer’s attention to a different part of the 

sentence” (ibid.). Example (9) shows one of the possible non-second-position placements 

she demonstrates as being allowable for the enclitic =ta ‘future’ in Shughni. In this case, 

she claims that kitob ‘book’ is the focused constituent in the clause.  

 

However, Mueller’s analysis includes a second usage of =ta that more closely 

corresponds with the analysis given by Edelman and Dodykhudoeva. She states that “the 

future marker =ta can be used to refer to an event in the “now” but changes its content from 

future tense (FUT) to certainty of action (DEF)” (Mueller 2015, 72), as illustrated in her 

examples in (10) and (11). She claims that a present tense clause without the enclitic =ta 

indicates some measure of uncertainty on the part of the speaker as to whether the event 

will really occur or will instead fall victim to unforeseen circumstances (10). However, if 
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the speaker is convinced that the event will occur no matter what, then the addition of the 

marker=ta explicitly indicates this certainty (11).  

 

 

Note that the contrast between the behavior of =ta in Mueller’s data and that given 

in the analysis by Edelman and Dodykhudoeva may be explainable by dialectal differences. 

The Shughni-speaking community spans a wide portion of the mountainous region of 

Badakhshan, inhabiting villages within the national territories of both Afghanistan and 

Tajikistan. Mueller indicates that her data was collected primarily from five main language 

consultants, all native speakers of Shughni from Afghan Badakhshan. Edelman and 

Dodykhudoeva do not explicitly state the geographic origin of their sources, but due to 

their personal histories of extensive research in the Central Asian portion of the USSR 

during the Soviet era, it may be reasonably surmised that most of their data comes from 

Shughni speakers in Tajik Badakhshan.  

Thus far, I have seen no evidence of the existence of a similar enclitic in the 

literature on Wakhi (SanGregory 2018; Obrtelová 2019a; 2019b) or Sarikoli (Palmer 2016; 

Kim 2014; 2017), both of which are also members of the Pamir language subgroup. Further 

research is required to ascertain whether a cognate exists in the other related Pamir 

languages of Ishkashimi, Munji, Sanglechi, and Yadgha. 
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2.3 Indicative and subjunctive mood 

Mood and modality, including the subjunctive/indicative distinction, have been 

extensively discussed in the literature. Portner (2018) makes a helpful distinction between 

“verbal mood, the category which includes indicatives and subjunctives, and sentence 

mood, the category which includes declaratives, interrogatives, and imperatives” (Portner 

2018, 1).  

Palmer uses a broad definition of modality. According to Palmer (2001, 4-6), 

modality is primarily concerned with the status of the proposition. Languages 

grammaticalize these statuses in various ways, typically either by means of a modal system 

(epistemic and root modality, etc.) or a system of mood (indicative vs. subjunctive or realis 

vs. irrealis), or, less commonly, as a mixture of both systems. Mood (“verbal mood”, in 

Portner’s terms) falls into one of two domains: realis or “actualized” propositions, and 

irrealis propositions, i.e., propositions whose status is in the realm of thought or 

imagination. 

Mauri and Sansò (2016) present a cross-linguistic survey of the various strategies 

languages use for marking the functionally and semantically similar concepts of irrealis 

and subjunctive. Nikolaeva (2016) looks at the semantics of mood and, like Portner, notes 

that the term “mood” is used in linguistics in two basic senses. She organizes her analysis 

under two main headings: “sentence mood”, i.e., ways in which illocutionary force is 

grammaticalized into different clause types, and “realis vs. irrealis”, the prototypically 

binary system of reality status which can be expressed by a realis/irrealis or 

indicative/subjunctive distinction in grammatical mood. According to Nikolaeva, “reality 
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status is distinct from modality, although both domains may be realized by the same formal 

system” (Nikolaeva 2016, 80). These studies by Mauri and Sansò and Nikolaeva are among 

a number of relevant articles on mood and modality contained in Nuyts and van der Auwera 

(2016). 

Fleischman (1995) demonstrates a cross-linguistic correlation between “irrealis 

modality” and imperfective aspect, especially in the past tense. Unfortunately, most of her 

examples are from European languages. Her hypothesis suggests that I should not expect 

to find =da ‘IND’ in imperfective contexts. This is true by default in the past tense, since 

=da ‘IND’ only occurs in non-past tense clauses. However, counter to her prediction, 

imperfective xo ‘IPFV’ and =da ‘IND’ occasionally co-occur in non-past clauses.  

Typological studies of verbal mood, including the marking and distribution of 

subjunctives, are rare in the existing literature. Typological patterns of particular relevance 

to my purpose here are how verbal mood is marked grammatically and the distribution 

patterns of verbal mood categories within a given language. The distribution of indicative 

and subjunctive mood in complement clauses has been studied in more depth than their 

distribution in independent clauses, and the distribution of verbal moods in questions has 

received hardly any attention at all. Furthermore, most research on verbal mood has 

focused on a few European languages. 

Regarding grammatical marking, Palmer claims that “there is no typological 

difference between indicative/subjunctive mood and realis/irrealis… [h]owever, there are 

some differences in their distribution and syntactic functions” (Palmer 2001, 5). In other 

words, while verbal mood is marked on the verb in many languages (most famously in 
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Indo-European languages), verbal mood may be marked elsewhere in the clause as 

particles, clitics, or other types of morphology in others (mainly Papuan and North 

American languages). According to Palmer, these differences in form gave rise to the use 

of the distinct terminology “realis” and “irrealis”, but fundamentally these alternate forms 

are simply another grammatical expression of verbal mood.  

Portner notes that the lists provided in traditional grammars of contexts in which 

subjunctive mood appears display certain semantic patterns. He adds, “not only do the 

elements in the lists for the most part express modal meaning, but they are described, 

classified, and explained in terms which suggest that their modal meaning is what is crucial 

for understanding verbal mood” (Portner 2018, 48). He observes that predicates which take 

subjunctive complements tend to fall into semantic classes which are also associated with 

particular modality types. For example, predicates of “desire, will, necessity, and emotion” 

correlate with “priority modality” (in his classification, this category includes the 

subcategories of deontic, bouletic, and teleological modality). Portner also claims that 

mood selection is based on “two main intuitions”: comparison and truth (in the context of 

possible worlds), and that “ideas from ordering semantics seem to be important in 

explaining the distribution of verbal mood forms” (ibid.).   

In the context of Indo-Iranian languages, mood and modality have been discussed 

far more thoroughly in the larger languages of the western branch of Indo-Iranian than in 

the languages of the eastern branch which includes the Pamir subgroup that Yazghulami is 

a part of. I conducted a brief survey of articles on mood and modality in the broader Iranian 

language family in the hope of gleaning useful clues from the patterns of mood marking in 
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related languages. Studies which focus primarily on modality were generally of only 

tangential relevance to my research question (Taleghani 2008a; 2008b; Tavangar and 

Amouzadeh 2009; Vydrin 2011). However, discussions of the history, marking, and 

distribution in Persian of the subjunctive mood in particular offer valuable insights, 

(Ilkhanipour 2018; Lenepveu-Hotz 2018).  

Ilkhanipour relates the verbal marking of indicative and subjunctive with realis and 

irrealis moods, claiming that all subjunctive-marked clauses in Persian are irrealis, and that 

(with a few exceptions which she notes) indicative clauses are realis. She defines “(ir)realis 

as the (non-)assertion of the actuality of a state or event in the base world at the reference 

time” (Ilkhanipour 2018, 109). She further notes that “evaluative adverbs” such as 

χoʃbæχtɑne ‘fortunately’ or moteʔæssefɑne ‘regrettably’ are not compatible with irrealis 

clauses, and thus provide a neat test for irrealis mood (ibid., 104-05).  

Lenepveu-Hotz examines subjunctive mood marking in Persian from a diachronic 

perspective, showing how the Middle Persian (3rd-9th c. A.D.) subjunctive mood suffix -ā 

‘SBJV’ was lost and eventually replaced in Contemporary Persian by the prefix be- ‘SBJV’. 

She notes that “this modal opposition indicative/subjunctive does not exist during the 

intermediate stages, i.e., Early New Persian (10th–11th c.) and Classical Persian (12th–

19th c.)” (Lenepveu-Hotz 2018, 421). This lack of a formally marked subjunctive in 

Middle Persian is confirmed in Maggi and Orsatti (2018). 

The strategy used to contrast indicative and subjunctive moods in Yazghulami is 

quite distinct from that used in other Iranian languages. Many Iranian languages distinguish 

non-past indicative and subjunctive moods morphologically, with subjunctive mood being 
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marked on the verb and indicative mood being morphologically unmarked. A number of 

these languages, mainly in the larger Western branch of the family, mark the non-past 

subjunctive by means of a prefix be- ‘SBJV’ or a cognate thereof.9  

Persian (Southwestern)10 is a typical example. The subjunctive is formed in Persian 

by means of a prefix be- ‘SBJV’ on the non-past verb stem which is inflected for person and 

number (Lambton 1963; Mace 2003; Mahmoodi-Bakhtiari 2018; Paul 2018; Windfuhr and 

Perry 2009).11 As illustrated in (12) and (13), this prefix displaces the imperfective aspect 

marker mi- ‘IPFV’ which is typically prefixed to the verb in all non-past indicative clauses.  

 

 

In Tajik (Southwestern), the imperfective aspect marker me- ‘IPFV’ occurs in all 

non-past indicative mood clauses, as seen in (14). To mark non-past subjunctive mood with 

certain verbs or in more formal speech, Tajik may occasionally replace this imperfective 

marker with a prefix bi- ‘SBJV’ (Perry 2005; Windfuhr and Perry 2009). In most cases, 

                                                

9 The underlying form /be-/ or /bi-/ of this prefix may have various allomorphs in any given language. For 

example, the Persian underlying form be- ‘SBJV’ has the allomorphs [b-], [bo-], and [bi-] in certain 

environments (see Windfuhr and Perry 2009, 451). 
10 The genetic sub-classification within Iranian of each language mentioned here is included in parentheses 

to facilitate comparison of subjunctive marking strategies across the various branches of the Iranian 

language family (Eberhard et al. 2020). 
11 In Persian, the prefix be- ‘SBJV’ may be omitted in some contexts, particularly in the colloquial register 

or with certain verbs. For example, it rarely occurs in subjunctive forms of the verb kon- ‘do.NPST’, either 

when used as a simple verb or as the light verb in light verb constructions. e.g., ∅-kon-am ‘SBJV-do.NPST-

1SG.AGR’. 
12 Specific direct objects in Persian and Tajik are marked by the differential object marker =rɑ ‘DOM’ 

(Persian) and =ro ‘DOM’ (Tajik). 
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however, Tajik simply uses the inflected non-past stem with no morphological subjunctive 

marking. Since non-past verbs in indicative mood clauses typically carry the prefix me- 

‘IPFV’, non-past tense subjunctive mood clauses are recognized by the absence of any 

prefix on the verb, as seen in (15).13  

 

 

Although the strategy for distinguishing indicative and subjunctive mood in Tajik 

is quite different from that used in Yazghulami, in both languages the subjunctive is 

recognized by the absence of a morpheme rather than by the presence of a subjunctive 

mood marker. Thus, subjunctive mood is morphologically less marked than the indicative 

mood in both languages. Language contact with Tajik has exerted a significant lexical and 

grammatical influence on Yazghulami, and it is plausible that this similarity may be due to 

that contact.14 

A cognate prefix be- or bi- ‘SBJV’ occurs in other Iranian languages including 

Kurdish (Northwestern) (McCarus 2009, 611) and Bakhtiari (Southwestern) (Haig and 

Khan 2018, 458). Hawrami (Northwestern) marks subjunctive mood on non-past verb 

stems either with a prefix bi- ‘SBJV’ or “by absence of marking and instead a stress shift to 

the first syllable of [the] stem” (Mahmoudveysi and Bailey 2019, 549, 551). Other types 

                                                

13 The prefix bi- ‘SBJV’ can occur with certain verbs when used in more literary language. 
14 For example, subordination strategies in Yazghulami bear more similarity to the structure of Tajik than to 

that of more closely related Pamir languages. 
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of verbal morphology indicating subjunctive mood occur as well. Some Iranian languages 

mark subjunctive mood on the non-past verb stem by means of a unique set of subject 

agreement suffixes, distinct from the subject agreement suffixes used in indicative mood 

clauses. Languages which use this strategy include Mazandarani (Northwestern) (Nawata 

1984), Ossetic (Northeastern) (Haig and Khan 2018), and Parachi (Southeastern) (Nawata 

1983). Zazaki (Northwestern, also called Zaza or Dimili) has a unique subjunctive verb 

stem which is used concurrently with a prefix b(i)- ‘SBJV’ and with a set of personal endings 

unique to the subjunctive mood (Paul 2009; Todd 2002).  

The strategy used in Yazghulami for marking the distinction between indicative 

and subjunctive mood may be unique in the Iranian language family. This distinction in 

mood is indicated by the presence or absence of the second-position enclitic =da ‘IND’. 

Yazghulami may be the only language in the Iranian family where verbal mood is explicitly 

marked but where it is the indicative which is morphologically marked rather than the 

subjunctive. However, even if the strategy for marking verbal mood in Yazghulami differs 

significantly from other Iranian languages, an analysis of various clause types reveals that 

the functions and distribution of indicative and subjunctive mood follows similar patterns 

to those found in the rest of the language family. 

One hypothesis on the origin of this unique system of mood marking is that the use 

of =da ‘IND’ to mark indicative mood in Yazghulami may have developed as an extension 

of the usage of a cognate enclitic in related Pamir languages (Shughni =ta, Bartangi =ti). 

As noted in §2.2, the enclitic =ta in Shughni has variously been claimed to mark factuality, 

certainty, immediate relevance, and “categoricalness” (Edelman and Dodykhudoeva 
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2009a; Fajzov 1966; Payne 1980; 1989), as well as future tense and constituent focus 

(Mueller 2015). A deeper diachronic and typological study is needed. 

Most of the Pamir languages (Southeastern), however, either lack a morphological 

distinction between indicative and subjunctive altogether, or they display it only in a few 

limited contexts such as on the verb ‘be’ or in the use of a prohibitive particle. Shughni 

marks subjunctive mood only by means of a subjunctive/prohibitive prefix mā- (Edelman 

and Dodykhudoeva 2009a, 799-800). 15  A mood which could arguably be called 

subjunctive appears in Sarikoli only where non-past verbs are marked with the prohibitive 

particle mo (Kim 2017).16 Wakhi has both a prohibitive particle and a subjunctive form of 

the verb ‘be’ (Obrtelová 2019a; 2019b), while the only morphologically marked 

subjunctive mood in Ishkashimi is on the verb ‘be’ (Obrtelová 2021, personal 

correspondence). A brief survey of data from other Pamir languages in contexts in which 

subjunctive mood might be expected suggests that these languages may typically convey 

the “subjunctive” meanings of irrealis or non-assertion through syntactic combinations of 

other elements rather than by a dedicated subjunctive (or indicative) mood marker. 

Components of these combinations can include various particles (which may change in 

function depending on the construction in which they occur), non-finite verbs, and verbs 

marked for certain aspects. 

                                                

15 Similar prohibitive particles occur across the Iranian language family, e.g., Persian mæ- ‘PROH’. 
16 While I analyze Iranian verbs in terms of a tense distinction (past vs. non-past), Kim and several other 

researchers see this in terms of an aspectual distinction (perfective vs. imperfective). 
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Chapter 3. Typological overview 

3.1 Phonology 

All published descriptions to date agree that Yazghulami has the eight vowel 

phonemes shown in Figure 3. Although recent data from Narin casts doubt on the status of 

/ʉ/, she tentatively concludes that it is a distinct phoneme (Narin 2016, 12). My research 

suggests that this vowel may exist as a phoneme only in the speech of older speakers, and 

it is being replaced by the vowel /u/. A linguistic survey needs to be conducted in each 

Yazghulami-speaking community to verify this observation. Because conducting such a 

survey was outside the scope of the present research, this thesis follows previous authors 

in recognizing eight phonemic vowels.17 

Some debate also remains concerning whether the phonemic contrast between /a/ 

and /ɑ:/ is primarily one of duration or quality. Narin’s phonetic analysis of a list of single-

syllable words containing these vowels displayed some overlap in vowel quality, while 

average duration revealed a consistently significant difference (Narin 2016, 11). She agrees 

with the analysis of Edelman and other earlier researchers that duration is the distinctive 

feature. 

                                                

17 However, the vowel /ʉ/ never occurs in the data presented in this thesis. It was not present in the speech 

of my primary language consultants, and conversations with these same consultants led to the suggestion 

that its use may be restricted to older speakers, and possibly only older speakers from certain villages. 
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Figure 3: Yazghulami vowel phonemes 

Yazghulami has a large consonant inventory consisting of 37 consonant phonemes 

as seen in Table 1. These include a labialized series containing both plosives and fricatives. 

The palatalized velar plosives /kj/ and /gj/ are sometimes alternatively analyzed as the 

palatal plosives /c/ and /ɟ/ (Edelman and Dodykhudoeva 2009b; Narin 2016). Pamir 

languages, including Yazghulami, are noteworthy for not having the glottal fricative [h] as 

a phoneme, though it may occur in loanwords or in phonologically conditioned contexts 

which are not discussed here (Edelman and Dodykhudoeva 2009b, 777).  
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Table 1: Consonant phonemes 

 

 B
il

ab
ia

l 

 L
ab

io
d
en

ta
l 

 D
en

ta
l 

 A
lv

eo
la

r 

 P
o
st

al
v
eo

la
r 

 P
al

at
al

 

 V
el

ar
 

 U
v
u
la

r 

Plosive p   b   t   d   k   ɡ q 

(labialized)       kw   ɡw qw 

(palatalized)       kj   ɡj  

Nasal m   n     

Fricative  f   v θ   ð s   z ʃ   ʒ  x   ɣ χ   ʁ 

(labialized)       xw χw   ʁw 

Affricate    t͡ s   d͡z t͡ ʃ   d͡ʒ    

Approximant w     j   

Lateral 

Approximant 
   l     

Trill    r     

In this thesis, the phonemes in Figure 3 and Table 1 are represented 

orthographically using the same IPA symbols with the following exceptions: /ɛ/ is 

represented as ‘e’, /ɔ/ as ‘o’, /ɑː/ as ‘ɑ’, /ɡ/ as ‘g’, /ɡw/ as ‘gw’. 

3.2 Basic clause structure 

Basic word order in Yazghulami is SOV. Word order and subject-agreement (see 

§3.4) are the primary indicators of grammatical relations between predicates and their 

arguments. Case-marking only occurs in pronouns (see §3.3). The enclitic =da ‘IND’ occurs 

in all indicative mood clauses in the non-past tense, and never occurs in any clause in the 

past tense. 
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3.2.1 Non-past tense 

3.2.1.1 Intransitive clauses in non-past tense 

The single argument of intransitive clauses precedes the verb, as seen in (16)-(17). 

Core arguments are indicated by brackets. Common nouns are not case marked, as 

illustrated by the subject NPs ni gwol ‘my flower’ in (16) and wu ʁat͡ ʃagj ‘a girl’ in (17). In 

all non-past tense clauses, the verb is obligatorily inflected for subject agreement (see 

§3.4). Singular nouns are unmarked. Oblique arguments like the goal ni kud=d͡ʒe ‘to my 

house’ in (17) follow the subject but precede the verb. Oblique arguments and adjuncts are 

marked by prepositions or postpositions. 

 

 

3.2.1.2 Transitive clauses in non-past tense 

The transitive clauses in (18) and (19) each have two arguments. Since the subjects 

and objects are common nouns, they are not case marked. The second-position enclitic =da 

‘IND’ follows the subject, which is the first constituent of the clause. The subjects in (18) 

and (19) precede the objects, as expected in an SOV language, and the verbs are inflected 

for subject agreement (see §3.4.1.2). 
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3.2.2 Past tense 

3.2.2.1 Intransitive clauses in past tense 

The sentences in (20) and (21) are typical examples of past tense intransitive 

clauses. These examples further demonstrate the lack of case marking on common nouns. 

 

 

The non-past indicative marker =da ‘IND’ is only compatible with non-past tense 

clauses, as shown in (22)-(23). Example (22) is grammatical only when =da is absent. 

Example (23) differs from (22) only in the tense of the verb and the presence of =da, which 

is obligatory with the given meaning. Omitting =da from (23) would still result in a 

grammatical clause, but with a change from an indicative mood statement to a subjunctive 

clause with jussive meaning, i.e., ‘Let him/her go into the valley!’ (see §4.1.2). 

 

                                                

18 Definiteness is usually marked by the definite article du ‘the’ which is derived from the distal 

demonstrative du(k) ‘that’. Although no definite article is present in this NP, the context of the utterance 

made it clear that a specific bride was being referred to. 
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3.2.2.2 Transitive clauses in past tense 

Examples (24) and (25) illustrate typical past tense transitive clauses. No case-

marking morphology occurs on common nouns functioning as either the subject or object 

of transitive clauses.  

 

 

Examples (26)-(27) provide further evidence from transitive clauses that =da ‘IND’ 

does not occur in the past tense. Both clauses become ungrammatical if =da is inserted. 

See §3.3.2 for an explanation of the case marking of the pronouns. 

 

 

3.3 Pronouns 

Pronouns are distinguished in terms of person, number, case, deixis, and gender. 

Case-marking of core arguments exists only in pronouns. Pronouns follow a split case-

marking system with the split conditioned by tense. In the non-past tense, the case system 

follows a nominative-accusative alignment (§3.3.1). In the past tense, singular pronouns 
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follow a tripartite system with the subject of intransitive verbs and both the subject and the 

object of transitive verbs each having a unique form (§3.3.2). A set of enclitic pronouns 

exists which occur only in past tense transitive clauses (see Table 15 in §3.4.2.3.2). 

3.3.1 Pronouns in non-past tense clauses 

Table 2 shows a nominative-accusative alignment in the non-past tense, as seen in 

the first and second-person pronouns. Pronouns which function as the subject of an 

intransitive clause (S) or transitive clause (A) are in nominative case. Pronouns which 

function as the object of a transitive clause (P) are in accusative case. Accusative case 

pronouns consist of the proclitic accusative marker ʒ= ‘ACC’ attached to ergative case 

pronouns (see §3.3.2). 

Table 2: First and second-person pronouns (non-past tense clauses) 

 S A P 

SG 
1SG ɑz ʒ=mon 

2SG tow ʃ=tu 

PL 
1PL moχ ʒ=moχ 

2PL təmoχ ʃ=təmoχ 

Examples (28) and (29) illustrate this nominative-accusative system. In (28), the 

subject pronoun ɑz ‘1SG.NOM’ is a host for the enclitic particle =da ‘IND’. Inflectional 

subject agreement marking appears on the verb in the form of a suffix. Example (29) 

demonstrates the identically marked subject ɑz ‘1SG.NOM’, followed by the object pronoun 
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ʃ=tu ‘ACC=2SG’,19 where the accusative marker ʃ= ‘ACC’ is attached to the second-person 

singular pronoun tu ‘2SG’.20 

 

 

Third-person pronouns have separate forms indicating whether the referent is far 

from or near to the speaker. The proximal form is the functionally marked form. It is used 

to refer to someone or something that is physically within reach of the speaker or is the 

ongoing topic of discussion. The distal form is the “default” or functionally unmarked 

form. It is used to refer to someone or something in general or beyond the immediate 

vicinity of the speaker. 

Table 3 shows that all third-person pronouns involve spatial deixis, with a distal or 

proximal distinction being encoded in each form. As is shown in Table 2 for the first and 

second person, the forms used for the subjects of intransitive (S) and transitive clauses (A) 

are identical, forming a nominative case, while a distinct accusative case form is used for 

the object of transitive clauses (P). A gender distinction appears in third-person singular 

pronouns, but only in the accusative case (see discussion of Table 5).  

                                                

19The proclitic accusative marker /ʒ/ ‘ACC’ is realized as [ʃ] before voiceless consonants. 
20When tu is the subject of a clause (see (36) below), it is glossed ‘2SG.ERG’. See Table 4 for a more 

nuanced explanation. 
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Table 3: Third-person pronouns (non-past tense clauses) 

   S A P 

3SG 

DIST 
MASC 

u 
ʒ=wai 

FEM ʒ=im 

PROX 
MASC 

ai 
ʒ=dai 

FEM ʒ=dim 

3PL 
DIST if ʒ=if 

PROX dif ʒ=dif 

The intransitive clause in (30) and the transitive clause in (31) have the same 

nominative subject u ‘3SG.DIST.NOM’. Example (31) also illustrates the accusative form of 

the third-person singular masculine distal pronoun. 

 

 

Example (32) is a transitive non-past tense clause which shows a typical usage of 

the third-person plural distal pronoun in the accusative case. Example (33) contains two 

consecutively-spoken transitive sentences with (33)a being a statement in past perfect tense 

and (33)b being a command. The proximal pronoun is used in the imperative clause in 

(33)b. Specific loaves of bread are being discussed and the addressee is requested to do 

something with those loaves. 
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3.3.2 Pronouns in past tense clauses 

In the past tense, the case system is notable for having a typologically rare example 

of tripartite marking. In Yazghulami, this tripartite system only appears in singular 

pronouns. Plural pronouns show a nominative-accusative alignment, the same system 

which pronouns in non-past tense clauses follow. In contexts where tripartite alignment 

occurs, I refer to the S argument as nominative, the A argument as ergative, and the P 

argument as accusative. 

Evidence of this alignment in past tense clauses is shown in Table 4. The arguments 

S, A, and P for the first-person singular are ɑz, mon, and ʒ=mon respectively, a tripartite 

system where each of the three takes a unique form. In contrast, S, A, and P for the first-

person plural are moχ, moχ, and ʒ=moχ, respectively. This is a nominative-accusative 

system where S and A are marked the same, but P has a contrasting form. The same split 

pattern holds true in the second and third person as well.  
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Table 4: First and second-person pronouns (past tense clauses) 

 S A P 

SG 
1SG ɑz mon ʒ=mon 

2SG tow tu ʃ=tu 

PL 
1PL moχ ʒ=moχ 

2PL təmoχ ʃ=təmoχ 

Table 4 shows that for singular pronouns with a split between S and A, the 

accusative form is constructed from the accusative proclitic ʒ= ‘ACC’ plus the ergative case 

pronoun (cf. §3.3.1). For plural pronouns with no such split, the accusative is constructed 

from ʒ= ‘ACC’ plus the nominative case pronoun. 

Examples (34)-(36) demonstrate tripartite marking in the past tense. Example (34) 

is an intransitive clause with past tense. The subject is the first-person singular pronoun ɑz 

‘1SG.NOM’. The enclitic subject agreement marker =əm ‘1SG.AGR’ is attached to the subject 

pronoun. Examples (35) and (36) are transitive clauses in the past tense. The subject of 

(35) is the first-person singular ergative case pronoun mon ‘1SG.ERG’, while in (36) the 

object is the first-person singular accusative pronoun ʒ=mon ‘ACC=1SG’. 
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Examples (34)-(36) also demonstrate that, unlike in non-past tense clauses, verbs 

in the past tense are not inflected for subject agreement. Instead, subject agreement is 

marked by a second position enclitic in past tense intransitive clauses (34) (see §3.4.2.3.1). 

However, subject agreement does not occur in past tense transitive clauses, as seen in (35)-

(36) (see §3.4.2.3.2). 

Table 5 demonstrates that third-person pronouns also show tripartite marking in the 

singular but follow a nominative-accusative alignment in the plural. Distinctions in deixis 

and gender appear in third-person singular pronouns in the ergative and accusative cases. 

The construction of the accusative case forms from the ergative form explains the 

occurrence of a gender distinction in the accusative pronouns in Table 3 and Table 5. 

Table 5: Third-person pronouns (past tense clauses) 

   S A P 

3SG 

DIST 
MASC 

u 
wai ʒ=wai 

FEM im ʒ=im 

PROX 
MASC 

ai 
dai ʒ=dai 

FEM dim ʒ=dim 

3PL 
DIST if ʒ=if 

PROX dif ʒ=dif 

Sentence (37) illustrates an intransitive clause in the past tense, with the subject ai 

‘3SG.PROX.NOM’ being marked as proximal but unspecified for gender. Past-tense 

intransitive clauses mark subject agreement by a second position enclitic; however, the 

agreement marker for third-person singular is null (see §3.4.2.3.1). 
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The distinction in gender encoded in third-person singular pronouns is illustrated 

by a comparison of the subject im ‘3SG.F.DIST.ERG’ of the transitive clause in (38) with the 

subject wai ‘3SG.M.DIST.ERG’ of the transitive clause in (39). 

 

 

Sentence (40) provides an example of a transitive clause with a third-person 

singular object which encodes deixis and gender in addition to case, person, and number. 

This example also shows that while feminine pronouns require a specifically female 

referent, masculine pronouns play a more generic role and may be used to refer to any non-

female referent. 

 

Third-person plural follows the nominative-accusative pattern, as demonstrated in 

examples (41)-(43). The intransitive sentence in (41) and the transitive sentence in (42) 

have the same subject, if ‘3PL.DIST.NOM’. The subject agreement clitic =an ‘3PL.AGR’ is 

attached to the subject pronoun in (41) because the clause is intransitive. However, no 

                                                

21The past tense verb stem jat ‘come.PST’ has the irregular perfect form it-a(g) ‘come.PST-PRF’. 
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subject agreement occurs in (42) since past tense transitive clauses take no agreement 

marking. The nominative subject if ‘3PL.DIST.NOM’ in (41) and (42) contrasts with the 

accusative case object ʒ=if ‘3PL.DIST.ACC’ in (43).  

 

 

 

When singular pronouns occur as the object of a preposition or postposition, the 

ergative form is used, as shown in (44)-(46). PPs with ergative pronouns are in brackets. 

 

 

 

3.3.3 Semantic cases 

The semantic cases (dative and genitive) are not conditioned by tense like the 

grammatical cases. Semantic case markers attach to ergative forms of singular pronouns 

and nominative forms of plural pronouns. Some forms are irregular due to phonological 

processes and diachronic shift. Unlike the accusative proclitic ʒ= ‘ACC’ which only attaches 
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to pronouns, dative and genitive case markers are phrasal affixes which attach to different 

syntactic categories. 

3.3.3.1 Dative case 

The dative case pronouns are shown in Table 6. All forms are constructed regularly 

except for the first and second person singular, where the irregular forms mo=ra ‘1SG=DAT’ 

and ti=ra ‘2SG=DAT’ occur rather than the expected *mon=ra and *tu=ra.  

Table 6: Dative case 

 
Dative 

SG PL 

1 mo=ra moχ=ra 

2 ti=ra təmoχ=ra 

3 

DIST 
MASC wai=ra 

if=ra 
FEM im=ra 

PROX 
MASC dai=ra 

dif=ra 
FEM dim=ra 

The primary function of dative case is to mark the secondary object in ditransitive 

clauses. In (47), the primary object noma ‘letter’ is not case marked, while the secondary 

object, the pronoun mo=ra ‘1PL=DAT’, has dative case. The same pattern occurs in (48) 

where the primary object is sawʁotai ‘gift’ and the secondary object is ti=ra ‘2SG=DAT’. 

The enclitic =ra ‘DAT’ is a phrasal affix which attaches to the last constituent in the NP. In 

(49), it attaches to the adjective tsəgag ‘small’ which is the last constituent in the NP 

kudak=i tsəgag ‘small child’. 
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3.3.3.2 Genitive cases 1 and 2 

Yazghulami has two sets of case markers which are used to indicate possession. 

Genitive 1 is used for attributive possession. Genitive 2 is used for predicative possession 

and to mark the possessor in headless NPs (see §3.5.1.5.1). Attributive possession “consists 

essentially of two noun phrases linked to one another in a specific way” (Heine 1997, 143). 

Predicative possession is expressed by means of possessive clauses (see §3.5.1.5 and 

§3.5.2.5). 
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Table 7: Genitive cases 

 
GENITIVE 1 (izofat linker) GENITIVE 2 

SG PL SG PL 

1 ni, mon=i moχ=i mo=me moχ=me 

2 ti, tu=i təmoχ=i tu=me təmoχ=me 

3 

DIST 
MASC wai(=i)22 

fi, if=i 
wai=me 

if=me 
FEM mi, im=i im=me 

PROX 
MASC dai(=i) 

dif=i 
dai=me 

dif=me 
FEM dim=i dim=me 

The izofat linker =i ‘LNK’ is an enclitic which links modifiers to their head noun. 

Genitive 1 pronouns are constructed from the izofat linker attached to ergative case 

pronouns (if singular) or nominative case pronouns (if plural). In this thesis, when the izofat 

linker occurs on a non-pronominal NP, it is glossed ‘LNK’. When it occurs on a pronoun in 

its full form =i, a pronoun such as mon=i in (50) is glossed ‘1SG=GEN1’. The form mon=i 

is constructed from the ergative case pronoun mon ‘1SG.ERG’ plus the linker =i ‘LNK’ which 

“overrides” the case of the pronoun. I gloss the combined form as mon=i ‘1SG=GEN1’ 

rather than mon=i ‘1SG.ERG=LNK’ or mon=i ‘1SG.ERG=GEN1’. When the linker has been 

phonologically incorporated into a pronoun, the pronoun is glossed as a portmanteau 

morpheme, e.g., ni ‘1SG.GEN1’. 

 

                                                

22A phonological degemination rule applies to the third singular masculine forms wai=i 

‘2SG.M.DIST=GEN1’ and dai=i ‘3SG.M.PROX=GEN1’ resulting in these being typically pronounced as wai 

and dai, although occasionally in careful speech the izofat is distinctly heard. 
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Examples (51) and (52) show genitive 1 pronouns functioning attributively within 

an NP, e.g., ti vred ‘your brother’ in (51). NPs with genitive forms are in brackets. 

 

 

A detailed discussion of the use of genitive 2 case for predicative possession is 

given in §3.5.1.5 and §3.5.2.5. When =me ‘GEN2’ attaches to pronouns, all forms are 

regular except for the genitive 2 first person singular form mo=me ‘1SG=GEN2’ as in (53), 

which occurs rather than the expected form *mon=me due to phonological processes. 

 

3.4 Verbs 

3.4.1 Verb stems 

Yazghulami has two forms of verb stems, non-past and past. In regular verbs, the 

non-past stem (§3.4.1.1) serves as the base form for all other forms (non-past and past). 

The past stem (§3.4.1.2) serves as the base for the perfect form.  
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3.4.1.1 Verb stems in non-past tense 

Table 8 provides a selection of regular verbs showing: 1) non-past tense stems 

which are uninflected for subject agreement, 2) non-past stems which are inflected for 

third-person singular subject agreement, 3) infinitive forms, and 4) imperative forms. 

Table 8: Forms composed from the non-past stem (regular verbs) 

 NON-PAST 

STEM  

3SG.AGR INFINITIVE IMPERATIVE 

 SG PL 

read xwɑn xwɑn-t xwan-ad͡ʒ xwɑn xwan-it 

give ðɑð ðɑð-d ðað-ad͡ʒ ðɑð ðað-it 

weave waf waf-t waf-ad͡ʒ waf waf-it 

strike xwakj xwakj-t xwakj-ad͡ʒ xwakj xwakj-it 

look for xəkər xəkər-d xəkər-ad͡ʒ xəkər xəkər-it 

write nəviʃ nəviʃ-t nəviʃ-ad͡ʒ nəviʃ nəviʃ-it 

see win win-t win-ad͡ʒ win win-it 

Non-past forms inflected for subject-agreement are composed of the non-past stem 

plus a subject-agreement suffix (see Table 12 below). This non-past stem constitutes the 

base form from which all other verb forms (when regular and not suppletive) are derived. 

Third-person singular forms are composed of the non-past stem plus the suffix -t 

‘3SG.AGR’.23 However, third-person singular forms often have irregular stems (see Table 

9). The infinitive form is composed of the base form plus the suffix -ad͡ʒ ‘INF’. Infinitive 

forms are not inflected for subject agreement. The singular imperative has the same form 

                                                

23The suffix /-t/ ‘3SG.AGR’ is realized as [d] following voiced oral consonants. 



45 

 

as the bare uninflected non-past stem, and the plural imperative has the same form as the 

second-person plural inflected form. 

Table 9 and Table 11 provide a selection of irregular verbs. The infinitive is 

composed as in regular verbs from the non-past stem base form plus the suffix -adʒ ‘INF’. 

Some irregularities occur in the imperative form, although these are relatively rare. 

Inflected non-past forms are composed of the non-past stem plus a subject agreement 

suffix. All non-past third-person singular forms end in the subject agreement marker -t 

‘3SG’ (or its voiced allomorph); however, the stem may show minor to significant 

irregularities in form (cf. 3SG.AGR forms in Table 8 with those in Table 9).  

Table 9: Forms composed from the non-past stem (irregular verbs) 

 NON-PAST 

STEM  

3SG.AGR INFINITIVE IMPERATIVE 

 SG SG 

do k(w)ən24 kəx-t k(w)ən-ad͡ʒ k(w)ən k(w)ən-it 

come zaj zaj-d zaj-ad͡ʒ zɑ zaj-it 

go bɑd ba-t bad-ad͡ʒ bɑd bad-it 

hit daj de-t daj-ad͡ʒ de daj-it 

eat χwɑr χwɑr-d χwar-ad͡ʒ χwɑr χwar-it 

hear xən xan-t xən-ad͡ʒ xən xən-it 

bring vɑr vɑr-d var-ad͡ʒ vɑ var-it 

sit niθ niθ-t niθ-ad͡ʒ niθ niθ-it 

say laf lef-t laf-ad͡ʒ laf laf-it 

                                                

24 Due to dialectal differences, the verb k(w)ən ‘do.NPST’ may occur with or without phonemic labialization 

of the initial consonant, i.e., as kən or kwən. 
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3.4.1.2 Verb stems in past tense 

Regular past tense verbs as shown in Table 10 are composed of the non-past stem 

plus the suffix -t ‘PST’.25 Perfect forms are constructed from the past stem by the addition 

of the suffix -a(g) ‘PRF’. Completely regular verbs like those in Table 10 are in the minority; 

most verbs display some irregularity. All vowel alternations in Table 8 and Table 10 can 

be accounted for phonologically.26 In regular verbs the non-past tense stem is the base for 

all other forms, since the past tense is formed by the addition of the suffix -t ‘PST’ to the 

base form—creating what will be called the past stem—and the perfect is formed by the 

addition of the suffix -ɑ(g) ‘PRF’ to this past stem. Past stems are not inflected for subject-

agreement. 

                                                

25 The suffix /-t/ ‘PST’ is realized as [d] following voiced oral consonants. Note that both the underlying 

forms, /-t/ ‘3SG.AGR’ and /-t/ ‘PST’, and their surface phonetic realizations are identical. As a result, regular 
non-past stems with third-person singular subject agreement are identical to regular past stems. 
26 Stress occurs on the ultimate syllable. Vowel alternations occur in the stem when a suffix comprising a 

full syllable is added. For example, when the suffix -ɑ(g) ‘PRF’ is added to the past tense stem xwɑn-t, stress 

movement away from the stem causes the stem vowel /ɑː/ to be realized as [a]. Clitics are always 

unstressed and the addition of a clitic does not affect stress placement within the word it attaches to. 
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Table 10: Forms composed from the past stem (regular verbs) 

 NON-PAST STEM PAST STEM  PERFECT 

read xwɑn xwɑn-t xwan-t-ɑ(g) 

give ðɑð ðɑð-d ðað-d-ɑ(g) 

weave waf waf-t waf-t-ɑ(g) 

smear law law-d law-d-ɑ(g) 

steal t͡ saf ts͡af-t ts͡af-t-ɑ(g) 

strike xwakj xwakj-t xwakj-t-ɑ(g) 

look for xəkər xəkər-d xəkər-d-ɑ(g) 

return ɣwibɑn ɣwibɑn-t ɣwiban-t-ɑ(g) 

write nəviʃ nəviʃ-t nəviʃ-t-ɑ(g) 

see win win-t win-t-ɑ(g) 

Irregularities in the past tense form tend to be significant, ranging from simple 

changes in the stem vowel to entirely suppletive forms (Table 11). Since the perfect form 

is built off the past form and the past form cannot be consistently derived from the non-

past stem, the past tense form is referred to as the past stem. The perfect form is built off 

the past stem by the addition of -ɑ(g) ‘PRF’, but the resulting changes to the stem may go 

beyond the predictable vowel alternation discussed above. 
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Table 11: Forms composed from the past stem (irregular verbs) 

 NON-PAST 

STEM 

PAST STEM  PERFECT 

do k(w)ən kjeg kj-ɑ(g) 

come zaj jɑ-t i-t-ɑ(g) 

go bad ʃo-d ʃə-d-ɑ(g) 

hit daj ðe-d ða-d-ɑ(g) 

eat χwar χug χwig-ɑ(g) 

cook pad͡ʒ puχ paχw-ɑ(g) 

hear xən xo-d xə-d-ɑ(g) 

grasp nijas niju-d nija-d-ɑ(g) 

bring vɑr vəg vig-ɑ(g) 

sit niθ nijus-t nis-t-ɑ(g) 

say laf laf-t ləf-t-ɑ(g) 

As in other Iranian languages, there is ample scope for a phonological treatment of 

the relationship between the non-past and past tense verb stems (cf. Farahani (1990) for 

examples of such analyses in Iranian Persian). In this thesis, however, non-past and past 

stems are treated as unanalyzable bases without reference to their internal composition for 

two reasons. First, glossing past stems as partially composed of a non-past stem is 

confusing, e.g. xwɑn-t ‘read.NPST-PST’. Second, a sizeable proportion of past tense verb 

stems are sufficiently irregular that their composition is either too opaque for analysis here 

or is entirely suppletive (e.g. χwar ‘eat.NPST’ vs. χug ‘eat.PST’). Therefore, non-past stems 

are simply glossed as ‘(verb).NPST’ and past stems as ‘(verb).PST’ (e.g. xwɑn ‘read.NPST’, 

xwɑnt ‘read.PST’; bad ‘go.NPST’, ʃod ‘go.PST’). 
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3.4.2 Subject-agreement 

The syntactic position of second-position clitics in Yazghulami is outlined in 

§3.4.2.1. In the non-past tense, subject agreement is morphologically marked on the verb 

by a system of inflectional suffixes (§3.4.2.2). In the past tense, however, subject 

agreement is marked by second position enclitics (§3.4.2.3). The form of these enclitics is 

further conditioned in the past tense by transitivity (§3.4.2.3.1 and §3.4.2.3.2). 

3.4.2.1 Second-position clitics 

Yazghulami second-position clitics follow the first phrasal constituent of the 

clause. Non-past tense clauses in indicative mood are marked by =da ‘IND’ which is a 

second position enclitic that attaches to the first phrasal constituent of the clause. For 

example, in (54) (repeated from (1)), the enclitic attaches to the noun phrase ki weχug ‘this 

man’ rather than to the first word ki ‘this’. Similarly, in (55) the enclitic attaches to the 

final word in the PP naʒ xu kilo ʁaiba ‘from six kilos of cotton’. The syntactic host for the 

enclitic is an NP in (54), a PP in (55), and an adverb (ozer ‘now’) in (56).27  

 

 

 

                                                

27 Brackets in (54)-(60) mark the first phrasal constituent of the clause. 
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Examples (57) and (58) illustrate clitic-stacking, which is governed by a set of rules 

discussed in Edelman (1966, 105-06). The indicative mood marker =da ‘IND’ occurs after 

the enclitic case marker =ra ‘DAT’ in (57) because the case marker is part of the dative NP 

which is the first phrasal constituent of the clause. Similarly, the enclitic postposition =ama 

‘with’ is part of the PP which is the first phrasal constituent in (58).  

 

 

Clause-level conjunctions cannot host second-position enclitics. Example (59) has 

two clauses coordinated by the conjunction bore ‘but’.28 Both clauses contain =da ‘IND’. 

The enclitic cannot attach to bore ‘but’ since this conjunction stands outside the clause 

boundaries. Instead, it attaches to the first phrasal constituent of the coordinated clause. In 

(60), =da ‘IND’ occurs once in each of the three clauses which are separated by the 

conjunctions jo ‘or’ and ata ‘and’. The repetition of =da ‘IND’ in these examples shows 

that verbal mood operates at the clause level and does not have scope over another clause.  

 

                                                

28 Conjunctions are marked in bold in (59)-(60). 
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3.4.2.2 Agreement in non-past tense 

Verbs in the non-past tense are obligatorily inflected for subject-agreement. 

Subject-agreement suffixes are shown in Table 12.  

Table 12: Subject-agreement suffixes (non-past tense) 

 SG PL 

1 -in ‘1SG.AGR’ -əm ‘1PL.AGR’ 

2 -ai ‘2SG.AGR’ -it ‘2PL.AGR’ 

3 -t/d ‘3SG.AGR’ -an ‘3PL.AGR’ 

Table 13 shows a selection of non-past verbs inflected for subject-agreement in the 

first, second, and third-person singular and plural. The non-past stem takes the inflectional 

suffixes listed in Table 12. As stated in §3.4.1.1, stem irregularities appear only in the third-

person singular. 
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Table 13: Non-past verbs inflected for subject agreement 

 1SG.AGR 2SG.AGR 3SG.AGR 1PL.AGR 2PL.AGR 3PL.AGR 

do k(w)ən-in k(w)ən-ai kəx-t k(w)ən-əm k(w)ən-it k(w)ən-an 

read xwan-in xwan-ai xwɑn-t xwan-əm xwan-it xwan-an 

give ðað-in ðað-ai ðɑð-d ðað-əm ðað-it ðað-an 

go bad-in bad-ai ba-t bad-əm bad-it bad-an 

cry waʁ-in waʁ-ai wuʁ-d waʁ-əm waʁ-it waʁ-an 

eat χwar-in χwar-ai χwɑr-d χwar-əm χwar-it χwar-an 

write nəviʃ-in nəviʃ-ai nəviʃ-t nəviʃ-əm nəviʃ-it nəviʃ-an 

bring var-in var-ai vɑr-d var-əm var-it var-an 

look for xəkər-in xəkər-ai xəkər-d xəkər-əm xəkər-it xəkər-an 

begin sar kən-in sar kən-ai sar kəx-t sar kən-əm sar kən-it sar kən-an 

The non-past transitive clause in (61) illustrates the basic word order – SOV. The 

subject noun phrase is yuk=i varag ‘this horse’. The non-past verb stem χwar ‘eat.NPST’ is 

inflected for third-person singular subject-agreement by -d ‘3SG.AGR’.29 

 

Example (62) shows a non-past intransitive clause in which the verb waʁ ‘cry.NPST’ 

is inflected for third-person plural subject-agreement. The suffix -an ‘3PL.AGR’ indicates 

that the verb agrees with the coordinated subject NP nɑn=a ðoʁd ‘mother and daughter’. 

 

                                                

29 The subject and object NPs are in brackets for clarity throughout §3.4.2. 
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3.4.2.3 Agreement in past tense 

The system for marking grammatical relations in past tense verbal clauses depends 

on transitivity. In past tense intransitive clauses (§3.4.2.3.1), subject agreement is marked 

by second-position enclitics. In past tense transitive clauses (§3.4.2.3.2), subject agreement 

does not occur; instead, word order is the primary indicator of grammatical relations. 

3.4.2.3.1 Intransitive clauses in past tense 

Table 14 shows the set of enclitics which mark subject-agreement in past tense 

intransitive clauses. These second-positions enclitics attach to the first constituent of the 

clause. Note that these subject-agreement enclitics are similar in form to the clitic pronouns 

given in Table 15 and share certain syntactic properties with them. They are both second-

position enclitics, but the set given here function as subject-agreement markers and can co-

occur with the subject, while the set in Table 15 are pronouns which cannot co-occur with 

another subject NP. This split in function is governed by transitivity. However, the subject-

agreement enclitics in Table 14 are highly dissimilar in form and properties from the 

subject-agreement suffixes shown in Table 12. This similarity to the clitic pronouns and 

dissimilarity to the subject-agreement suffixes suggests that it is more likely that a 

diachronic process grammaticalized the enclitic pronouns into agreement markers than that 

the agreement suffixes were transformed into second-position enclitics.  
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Table 14: Subject-agreement enclitics (past tense intransitive clauses) 

 SG PL 

1 =əm =an 

2 =at =əf 

3 — =an 

The past tense intransitive examples in (63)-(68) illustrate the lack of inflectional 

subject-agreement marking on the verb. In (63)-(65) and (67)-(68), subject-agreement is 

marked by a second-position enclitic. Examples (64)-(65) show that the host for the 

second-position subject-agreement enclitic is not limited to NPs or to the subject of the 

clause, but can be any item filling the first constituent slot.30 The host for the subject-

agreement enclitic is an adverb in (64) and a goal PP in (65). Example (66) shows that 

subject agreement for third-person singular subjects of intransitive past tense verbs is null. 

Past tense verb stems can only be inflected for perfect tense, -ɑ(g) ‘PRF’, which is often 

used for distant past as in (66) (see §3.4.1.2). 

 

 

 

 

                                                

30 The word order in (64)-(65) is somewhat marked; however, a study of the rules governing constituent 

focus and information structure in general is outside the scope of this thesis. 
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Example (67) illustrates a simple intransitive clause with an overt pronominal 

subject. Example (68) has the same meaning. Because the subject in (68) has been pro-

dropped and the verb is the first and sole constituent of the clause, the subject-agreement 

enclitic attaches to the verb. 

 

 

3.4.2.3.2 Transitive clauses in past tense 

In past tense transitive clauses such as (69) and (70), subject-agreement does not 

occur. Since common nouns are not case-marked and subject agreement is absent, SOV 

word order is the only indicator of grammatical relations. Both core arguments of the 

transitive clauses in this section are enclosed in square brackets. 

 

 

In past tense transitive clauses, free pronouns (e.g., if ‘3PL.DIST.NOM’ in (71)) may 

be replaced with pronominal subject enclitics (e.g., =əf ‘3PL’ in (72)). Subject enclitics 

cannot co-occur with overt NP subjects, as demonstrated in (73). This provides strong 

evidence that subject enclitics in past tense transitive clauses are pronouns, not subject-

agreement markers like the enclitics found in past tense intransitive clauses. As the three 
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sets of brackets in (73) suggest, this example is ungrammatical because a transitive verb 

selects for only two arguments: a subject and an object, but the transitive verb wint ‘see.PST’ 

in (73) appears to have three core arguments, not two. The bound pronoun =əf ‘they’ and 

the NP du bət͡ ʃken ‘the children’ are in competition for the role of subject, and thus the 

sentence is ungrammatical.  

 

 

 

Table 15 lists the full set of enclitic pronouns. Enclitic pronouns may function as 

the subject only in past tense transitive and ditransitive clauses. However, the same forms 

may also function as possessive adjunct NPs in possessive clauses (§3.5.1.5.2). Case 

marking is not encoded in enclitic pronouns. In verbal clauses, enclitic pronouns always 

function as the subject.31 The first and second-person pronominal enclitics in Table 15 are 

identical in form to the past tense intransitive subject-agreement enclitics in Table 14. 

However, there are notable differences in the third person (cf. Table 14 and Table 15). 

Enclitic pronouns are glossed with person and number features (e.g., =əm ‘1SG’) while 

                                                

31 This contrasts with enclitic pronouns in certain other Iranian languages such as Persian and Tajik, where 

an enclitic pronoun may function as a subject, object, or possessor NP.  
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subject-agreement enclitics are glossed with person and number features plus the 

abbreviation for “agreement” (e.g., =əm ‘1SG.AGR’) 

Table 15: Enclitic pronouns (past tense transitive clauses or possessive clauses) 

 SG PL 

1 =əm =an 

2 =at =əf 

3 =ai =əf 

Dropping the enclitic subject pronoun from a clause like (74) may result in another 

grammatical clause as in (75), but with a resulting change in meaning. This provides further 

evidence that these enclitics are bound word pronouns, not subject-agreement markers. 

Examples (75) and (76) also demonstrate that the object of a transitive verb can be omitted 

when it is understood from the context of the utterance. 

 

 

 

3.5 Non-verbal clauses 

3.5.1 Non-past tense 

Two major classes of non-verbal clauses occur in Yazghulami. The first class 

contains equative, attributive, and locative clauses. These three clause types are 
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characterized by the presence of obligatory subject agreement clitics and the absence of a 

copula (except in negation, where a negative copula occurs, and in the past tense). The 

second major class contains existential and possessive clauses, which are characterized by 

the absence of subject agreement in any form and the obligatory presence of an existential 

copula (having both affirmative and negative forms). 

Non-verbal clauses in the non-past tense consist of an NP subject and either an NP 

(for equative clauses), an AP (for attributive clauses), or a PP (for locative clauses) which 

functions as a semantic predicate. The obligatory enclitic subject agreement markers used 

in non-past tense non-verbal clauses are shown in Table 16. In contrast with the subject-

agreement markers in other contexts in Yazghulami, which either have a single form or 

leave the third person singular unmarked, there are two third person singular forms here: a 

distal form =u ‘3SG.DIST.AGR’ and a proximal form =ai ‘3SG.PROX.AGR’.  

Table 16: Subject-agreement clitics (non-past tense non-verbal clauses)32 

 SG PL 

1 =əm =an 

2 =at =əf 

3 
DIST =u 

=an 
PROX =ai 

3.5.1.1 Equative clauses 

Equative clauses in the non-past tense consist of a subject NP which is followed by 

a second NP that functions as the semantic predicate and an obligatory subject agreement 

                                                

32 Compare the enclitic forms used in Table 16 with those shown in Table 14. 
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clitic (from Table 16). Example (77) shows a first person singular subject pronoun az 

‘1SG.NOM’ which is equated with the NP ‘math teacher.’ The subject agreement clitic = əm 

‘1SG.AGR’ agrees with the subject in person and number. Examples (78) and (79) have non-

pronominal NPs functioning as the subject, to which the distal third person singular subject 

agreement enclitic =u ‘3SG.DIST.AGR’ is attached. In (80), both the subject pronoun u 

‘3SG.DIST.NOM’ and the subject agreement enclitic =u ‘3SG.DIST.AGR’ are distal. NPs in the 

examples below are set off in brackets. 

 

 

 

 

The distal form is the functionally unmarked or “default” form, whereas the 

proximal form only occurs in limited contexts, such as when the subject is explicitly 

marked as proximal by either a proximal personal pronoun (81), a proximal demonstrative 

pronoun (82), or a proximal determiner (83). When no explicit marking is present, the 

                                                

33 When the enclitic =u ‘3SG.DIST.AGR’ attaches to a vowel-final word, the underlying form /=u/ is usually 

realized as [wu] as a result of epenthesis. When the final vowel of the host word is /u/, degemination may 

occur instead.  
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choice of proximal or distal agreement may also be determined by discourse factors, though 

the details of this distribution have not yet been studied. 

 

 

 

Since equative clauses contain subject agreement marking, pro-drop can occur 

without a loss of meaning. Since the subject agreement markers are second-position 

enclitics which attach to the first phrasal constituent of the clause, after pro-drop they attach 

to the predicate NP, as the new first (or only) constituent of the clause. Compare (84) with 

(85). 

 

 

Equative clauses are negated by the addition of the negative copula nast ‘NEG.COP’, 

which typically occurs in clause-final position (as expected in an SOV language). The 

                                                

34 The proximal demonstrative pronoun juk ‘this.one’ in (82) is an NP, while the similar word ju ‘this’ in 

(83) is a proximal determiner. The same relationship exists between the distal demonstrative pronoun duk 

‘that.one’ and the distal determiner du ‘the; that’. The derivation of determiners from demonstratives in 

Pamir languages is discussed by Edelman (1966; 1976) and Pakhalina (1982). 
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structure of the clause remains otherwise unchanged, and subject agreement is retained. 

Compare (86) with (87). The subject of the clause in (88) has been pro-dropped. 

 

 

 

3.5.1.2 Attributive clauses 

Attributive clauses in the non-past tense consist of a subject NP which is followed 

by an AP that functions as the semantic predicate plus a subject agreement clitic (see Table 

16). The examples in (89)-(90) illustrate simple attributive clauses where a property is 

attributed to the subject NP.  

 

 

In (91), the item being described is within the distal range from the speaker’s 

perspective, as my language consultant was pointing to my dress. This contrasts with (92) 

where the item is within the speaker’s proximal range, being her own dress. Similarly, in 

(93) the speaker was physically holding the glass when she made this statement about it. 
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Situational deixis can also appear in clauses where a proximal subject agreement 

marker is used without the subject NP itself being explicitly marked as proximal. I asked 

my language consultant to describe her two sons, one of whom was seated next to her and 

the other of whom was away at school. Sentences (94) and (95) are typical examples of the 

statements she made regarding the son who was within arm’s reach of her at that moment. 

Sentence (96) is a typical example of her descriptions of the son who was not physically 

present. Although the proximal relation between the speaker and the subject in (94)-(95) is 

not explicitly indicated in the subject NP, the proximal subject agreement marker was still 

required by the situation. When the topic of discussion changed to the son who was outside 

the immediate vicinity of the speaker (96), the subject agreement markers all changed to 

the distal forms. 
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Subjects can be pro-dropped in attributive clauses. The attributive clauses in (97)a, 

(98)a, and (99)a have an overt subject pronoun followed by the appropriate enclitic subject 

agreement marker. The attributive clauses in (97)b, (98)b, and (99)b are identical in 

meaning to those in (97)a, (98)a, and (99)a, but the overt subject pronouns have been pro-

dropped. The subject agreement marker is attached to the adjective soz ‘healthy’, which is 

the only constituent in these pro-dropped clauses. 

 

 

 

As seen with equative clauses, attributive clauses are negated by the addition of the 

negative copula nast ‘NEG.COP’. Examples (100) and (101) each have two attributive 

clauses: the first is negated and the second is not. Pro-drop occurs in the second clause in 

(100) and in both clauses in (101). Two more negated examples without pro-drop are 

shown in (102) and (103). 
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3.5.1.3 Locative clauses 

Locative clauses are clauses whose semantic predicate is a PP. In the non-past tense, 

locative clauses consist of a subject NP which is followed by a PP that functions as the 

predicate, plus a subject agreement clitic (see Table 16). The PPs in (104) and (105) consist 

of a preposition and an NP, while that in (106) consists of an NP and a postposition. 

Sentence (107) is an example of a common occurrence where certain prepositions and 

postpositions, each of which can stand alone, may also be used in combination to form a 

functional circumposition. 
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Negation in locative clauses follows the same pattern as in equative and attributive 

clauses, being accomplished by the simple addition of the negative copula nast ‘NEG.COP’. 

The sentence in (108) has both a subject NP and a predicate complement PP, while in (109) 

the subject has been pro-dropped. 

 

 

3.5.1.4 Existential clauses 

The preceding sections demonstrate the syntactic similarity between equative, 

attributive, and locative clauses. Existential and possessive clauses are also similar; 

however, they are syntactically distinct from the other non-verbal clause types. Equative, 

attributive, and locative clauses require subject-agreement and lack a copula (except in past 

tense and negation). Existential clauses lack subject-agreement in the non-past tense and 

require an existential copula in all tenses. The existential copula is a defective verb which 

takes no verbal inflection and occurs in only two forms, jast ‘EXIST.COP’ and the negated 

form nest ‘NEG.EXIST.COP’. 

Existential clauses minimally consist of a subject NP and the existential copula, as 

seen in (110)-(111). The subject NP is marked in brackets. 
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Existential clauses may include locative adjuncts. Existential clauses with locative 

adjuncts overlap in meaning with locative clauses. However, the syntax of existential 

clauses is distinct from that of locative clauses. Existential clauses require the existential 

copula and do not allow subject agreement in non-past tense, whereas non-past tense 

locative clauses require subject agreement and do not have a copula. Compare the syntax 

of the existential clauses in (110)-(114) with the locative clauses in (104)-(107). The 

locative adjunct in existential clauses may be a PP like ən ʒamagj ‘in Zhamag’ in (112), or 

an adverb like əndɑ ‘there’ in (113) or wanda ‘here’ in (114). 

 

 

 

Existential clauses are negated by the replacement of the existential copula jast 

‘EXIST.COP’ with the negative existential copula nest ‘NEG.EXIST.COP’. These clauses 

contain subject NPs, not dummy subjects as the English free translations might suggest. In 

examples (115) and (116), the existence of the subject is denied. The sentences in (117)-

(119) assert that the subject does not exist in the specified place. 
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3.5.1.5 Possessive clauses 

Possessive clauses occur in two syntactic forms. Subject agreement does not occur 

in either form. One form of possessive clauses consists of a possessor NP marked by the 

possessive enclitic =me ‘GEN2’, a possessed item NP, and the existential copula. The 

second form consists of a possessed item NP, a bound pronoun functioning as possessor, 

and the existential copula. Although equative clauses may also be used to semantically 

indicate possession, these constructions are syntactically identical to other equative clauses 

and do not form a third type of possessive clause. 

3.5.1.5.1 Possessive clauses with =me ‘GEN2’ 

Predicative possession can be classified into various subtypes based on syntactic 

features (Stassen 2013). Oblique possession is a major type with can be further subdivided 

into locative possession and genitive possession. The syntactic structure of Yazghulami 
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possessive clauses aligns most closely with the pattern of genitive possession. An enclitic 

case marker =me ‘GEN2’ is used to mark possession in certain syntactic contexts. Like the 

enclitic case marker =ra ‘DAT’, the possessive marker is a phrasal affix. Since most 

pronouns also have a genitive case form which is glossed ‘GEN1’, for clarity, the case 

marker =me is glossed as ‘GEN2’. 

The enclitic =me ‘GEN2’ attaches to a possessor NP in several constructions other 

than possessive clauses. Example (120) is a non-past indicative mood question in which 

=me attaches to the reflexive pronoun χud ‘REFL’ which functions as the object. In (121) 

=me attaches to the NP tu ‘2SG’. In the equative clause in (122) =me attaches to the NP 

which functions as the semantic predicate. In all three examples, =me marks the possessor 

in a headless NP. The possessed item is understood from the context. 

 

 

 

Example (123) is a variant of (121) with the full NP included. The enclitic =me 

‘GEN2’ cannot be used for attributive possession, as demonstrated in (124). 

 

 



69 

 

Examples (125)-(127) illustrate the basic structure of possessive clauses. The 

possessor is marked by =me ‘GEN2’ and functions as a possessive adjunct.35 It usually 

precedes the possessed item which functions as the subject. The existential copula usually 

occurs clause-finally. The possessive enclitic =me ‘GEN2’ is a phrasal affix which attaches 

to the possessor NP, as demonstrated in (125)-(126). In (125) it attaches to an adjective 

qatol ‘big’ which occurs as the final constituent of the NP, while in (126) and (127) it 

attaches to a noun and pronoun, respectively. 

 

 

 

Examples (128)-(130) demonstrate that subject agreement cannot occur. The 

grammatical clause in (128) becomes ungrammatical if subject agreement is added as in 

(129) or if a subject agreement marker replaces the genitive possession marker as in (130).  

 

 

 

                                                

35 Compare locative adjuncts in existential clauses in §3.5.1.4. 
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Possessive clauses and existential clauses are syntactically similar. The distinction 

is seen in the number of arguments.36 Example (131) has a single argument. The entity that 

exists is the NP subject. Example (132) has two arguments, the possessed item which is 

the NP subject and the possessor NP which is a possessive adjunct. 

 

 

Negation in possessive clauses is achieved by the substitution of the negative 

existential copula nest ‘NEG.EXIST.COP’ in place of its positive counterpart jast 

‘EXIST.COP’. 37  Examples (133)-(134) each exhibit a possessor NP marked with the 

possessive enclitic =me ‘GEN2’ functioning as a possessive adjunct, a possessed item NP 

functioning as the subject, and the negative existential copula. 

 

 

                                                

36 A deeper study of the properties of =me ‘GEN2’ is needed, along with more conclusive tests for 

subjecthood in Yazghulami existential and possessive clauses. 
37 Note the similarity with the negative copula nest ‘NEG.COP’. Some inconsistency occurs in my data in the 

usage patterns of nest and nast. This residue may indicate further nuances or a fuzzier distinction in their 

actual usage, the influence of the Tajik language (where a negative copula stem nest is used with no 

distinction made between normal and existential copula usages), transcription errors, or even mistakes 

made by native speakers in rapid natural speech. 
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3.5.1.5.2 Possessive clauses with bound pronouns 

The preceding section demonstrated that if a free pronoun functions as a possessive 

adjunct, it requires the genitive possession marker =me ‘GEN2’. However, bound pronouns 

may also function as the possessor in possessive clauses. In this situation, the genitive 

possession marker does not occur. The possessed item subject becomes the only argument 

of the clause that is expressed by a full (unbound) NP. Although there is no genitive case 

marking encoded in the bound pronoun, no other clause type consists of an NP subject, a 

pronominal enclitic, and the existential copula. Existential clauses contain an NP subject 

and the existential copula, but do not contain subject agreement markers. Since existential 

clauses have a single argument, they also cannot contain an NP plus a bound pronoun. 

Therefore, clauses with the syntactic form seen in (136) are unambiguously interpreted as 

possessive. 

A comparison of (135) with (136) shows an overt possessor predicate complement 

moχ=me ‘1PL=GEN2’ in (135) which can be replaced by an enclitic possessor pronoun =an 

‘1PL’ in (136) (see Table 15). 

 

 

Examples (137)-(138) and the use of =əf ‘3PL’ in (139) provide evidence that these 

enclitics are identical to the bound pronouns found in Table 15 rather than to the subject 

agreement markers found in either Table 14 or Table 16. The subject agreement clitics used 
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in past tense intransitive clauses (Table 14) leave the third person singular unmarked. 

Example (137) shows that the enclitic =ai ‘3SG’ marks a possessor. The subject agreement 

clitics used in non-past tense non-verbal clauses (Table 16) show a distinction in deixis 

which does not occur here, as shown by the ungrammatical example in (138). Lastly, (139) 

shows that the correct form of the third person plural possessor enclitic is =əf ‘3PL’. If these 

were the same enclitics shown in Table 14 or Table 16, the form used in (139) would be 

=an ‘3PL.AGR’. 

 

 

Sentences (139)-(141) provide further examples of possessive clauses with 

cliticized possessors. The bound pronouns function as possessor NPs. They are identical in 

form to the enclitic subject pronouns found in past tense transitive clauses (see Table 15).38 

Compare the possessive clauses in (141) which each have two arguments with the 

existential clauses in (114) which each have a single argument. 

 

 

                                                

38 Compare this range of uses with that of bound pronouns in other Iranian languages. For example, in 

Persian and Tajik bound pronouns can occur as the object of a clause or as a possessor NP, but never as the 

subject. Bound pronouns in Yazghulami can function as subject or possessor, but never as object. 
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In examples (142)-(144), the possessor is expressed by a bound pronoun (see Table 

15 in §3.4.2.3.2). These examples conform to the same pattern as the possessive clauses 

with bound pronominal subjects shown earlier in this section; the only difference is the use 

of the negative existential copula rather than the positive one.  

 

 

 

3.5.1.5.3 Equative clauses indicating possession 

Equative clauses may also be used to indicate possession (see §3.5.1.1). These 

equative clauses consist of a possessed item subject and a semantic predicate NP which 

hosts the enclitic =me ‘GEN2’. Although the meaning of the clause in (145) and both clauses 

in (146) has to do with possession, two key syntactic features distinguish equative clauses 

from possessive clauses: they do not include the existential copula, and they show subject 

agreement. This is an example of what Stassen (2013) calls adnominal possession rather 

than the predicative possession demonstrated in §3.5.1.5.1 and §3.5.1.5.2. Examples (145) 

and (146)a are syntactically identical. In (146)b the subject has been pro-dropped. 
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3.5.2 Past tense 

Non-verbal clauses in the past tense require a past tense copula vad ‘COP.PST’ or its 

perfect form vəd-a ‘COP.PST-PRF’ which may function either as distant past tense or as past 

perfect aspect. The same copula is used in all non-verbal clause types, including existential 

and possessive clauses. There is no distinction in deixis in past tense non-verbal clauses 

(cf. Table 16 in §3.5.1). 

Table 17: Subject-agreement clitics (past tense non-verbal clauses) 

 SG PL 

1 =əm =an 

2 =at =əf 

3 — =an 

The subject agreement clitics shown in Table 17 for past tense non-verbal clauses 

are identical to those shown in Table 14 for past tense intransitive clauses (§3.4.2.3.1).  

3.5.2.1 Equative clauses 

Equative clauses in the past tense are similar to those in the non-past tense, except 

for the absence of subject agreement marking on third person singular subjects and the 
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presence of the past tense copula, as shown in (147)-(150). As expected in an SOV 

language, the copula typically occurs in clause-final position.  

 

 

 

 

Past tense equative clauses are negated by adding the prefix na- ‘NEG-’ to the past 

tense copula vad ‘COP.PST’ with the negative past perfect form being na-vəd-a ‘NEG-

COP.PST-PRF’. Subject agreement in non-verbal clauses is unaffected by negation. Compare 

the null third person singular subject agreement in (151) with that in (148), and the second 

person examples in (152) and (147). Example (153) illustrates pro-drop in a negated 

equative clause. 
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3.5.2.2 Attributive clauses 

Attributive clauses in the past tense consist of an NP subject, an AP predicate 

complement, and a past tense copula, as shown in (154)-(157). 

 

 

 

 

Attributive clauses are negated by adding the prefix na- ‘NEG-’ to the copula. 

Examples (158)-(160) all have third person singular NP subjects (with null subject 

agreement), an AP predicate complement, and the negated past tense copula.  
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3.5.2.3 Locative clauses 

Locative clauses in the past tense consist of a subject NP, a locative PP, and a past 

tense copula. The order of the NP and PP constituents is quite free, as seen in examples 

(161)-(163). This is likely due to focus or topicalization, but further research is needed in 

this area. In (164) the subject has been pro-dropped and indicated only by the second person 

singular agreement marker =at ‘2SG.AGR’. 

 

 

 

 

Negation in past tense locative clauses follows the same pattern as in past tense 

equative and attributive clauses with the negation of the copula by na- ‘NEG-’. Example 

(165) consists of a first person plural subject NP marked for subject agreement, an adjunct 

temporal NP, the locative PP predicate complement, and finally the negated copula. In 

(166) the negated locative clause has a third person singular NP subject with null subject 

agreement marking.  
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3.5.2.4 Existential clauses 

Existential clauses in the past tense state the former existence of the subject or 

establish its former existence in a certain place or time. At minimum they consist of an NP 

subject plus the past tense copula. Subject agreement occurs following the pattern shown 

in Table 17 with the caveat that only third person subjects occur in existential clauses. 

Since third person singular subject agreement is null as in (167)-(168), only the third person 

plural subject agreement marker =an ‘3PL.AGR’ occurs, as in (169).  

 

 

 

Existential clauses in the past tense are negated by adding the negative prefix na- 

‘NEG-’ to the past tense copula. Examples (170)-(172) follow the normal syntactic pattern 

of past tense existential clauses. 
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3.5.2.5 Possessive clauses 

Possessive clauses in the past tense consist of a possessor NP functioning as the 

predicate complement and marked with the genitive possession marker =me ‘GEN2’, a 

possessed item NP subject, and the past tense copula, as shown in (173)-(174). Subject 

agreement does not occur. 

 

 

Possessive clauses in the past tense are negated by adding the negative prefix na- 

‘NEG-’ to the past tense copula. Examples (175)-(177) show the same syntactic patterns as 

the possessive clauses above, with the sole distinction being the negated copula. 
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Chapter 4. The meaning of =da 

The grammatical overview in Chapter 3 provides a foundation for analyzing 

Yazghulami verbal mood and answering my research question: Why does the second 

position enclitic =da occur in some clauses but not in others, and what does =da mean? As 

stated in §1.1, my hypothesis is that =da only occurs in non-past tense clauses that are in 

indicative mood and that =da means ‘non-past indicative mood’. To answer my research 

question, we must look at both where =da occurs and where it is absent.  

This chapter outlines a variety of non-past tense clauses where the presence or 

absence of the enclitic =da ‘IND’ conveys information about the verbal mood of the clause. 

The common feature of clauses without =da ‘IND’ is that they deal with situations in which 

the proposition is somehow hypothetical, unrealized, or contingent upon some other event 

or state. Furthermore, certain types of subordinate clauses require =da ‘IND’ while in other 

types its presence is prohibited due to a similar contingency. In other words, the proposition 

contained in these clauses is not being asserted, and assertion or non-assertion is the key 

component of realis or irrealis. It is typologically common for the distinction between realis 

and irrealis to be grammaticalized as a contrast between indicative and subjunctive mood.  

This chapter demonstrates that the enclitic =da ‘IND’ is obligatory in all non-past 

indicative mood clauses. Omission of =da from an indicative mood clause changes the 

meaning of that clause. Non-past tense clauses that lack =da ‘IND’ are analyzed as being in 

the subjunctive mood. The distribution pattern of clauses with and without =da closely 
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parallels the distribution of indicative and subjunctive mood in related languages. The 

evidence presented in this chapter supports my hypothesis that =da means ‘non-past 

indicative mood’ and its absence in non-past tense clauses indicates subjunctive mood. 

Although the most common instances of subjunctive mood are discussed here, this chapter 

is not an exhaustive catalogue of the uses of subjunctive mood in Yazghulami. 

4.1 Simple clauses 

Declarative clauses occur in indicative mood (§4.1.1) (except for declarative 

clauses expressing certain forms of modality—see §4.1.3). Imperative and jussive clauses 

always occur in subjunctive mood (§4.1.2). Certain types of modality occur in indicative 

mood and other types in subjunctive mood (§4.1.3). Similarly, certain types of questions 

occur in indicative mood and other types in subjunctive mood (§4.1.4).  

4.1.1 Declaratives 

All declarative clauses in non-past tense contain the enclitic =da which cannot be 

omitted from these clauses without producing a change in meaning. Example (178) is a 

basic non-past indicative mood clause. If =da is omitted as in (179), this sentence ceases 

to be a statement of an event occurring at the present time and instead becomes a jussive 

(see §4.1.2).  
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In a context where all or most clauses are in the non-past indicative, the enclitic 

=da ‘IND’ is repeated in each non-past indicative clause.39 Example (180) contains a series 

of sequentially spoken clauses from a procedural monologue on gardening. While (178)-

(179) provide evidence that =da is obligatory in non-past tense indicative mood clauses by 

showing that the omission of =da results in a change in the mood of the clause, (180) shows 

that the inclusion of =da is required in each clause even in a series of closely connected 

indicative mood sentences. Verbal mood cannot simply carry over from one clause to the 

next without overt marking but must be signaled in each clause. In other words, the enclitic 

=da ‘IND’ cannot simply be used once early in a discourse and then dropped thereafter to 

imply that the mood remains unchanged.  

 

                                                

39 See Appendix 5 ‘Gardening’. 
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4.1.2 Imperatives and jussives 

While imperatives issue commands to one or more second-person addressees, 

jussives (sometimes called hortatives) issue commands to first or third-person addressees. 

Yazghulami imperative and jussive clauses require non-past verb forms, and the indicative 

mood marker =da is absent in these clause types. Sentence intonation and context also help 

to distinguish imperatives from declaratives in spoken language. 

Examples (181)-(183) are singular imperatives (one addressee), while (184)-(185) 

are plural imperatives (multiple addressees). Singular imperatives are recognizable as such 

by their uninflected non-past verb stems and by the absence of =da ‘IND’. There is no other 

context where non-past tense verb stems occur without inflectional marking (see §3.4.1.1). 

The insertion of =da makes these clauses ungrammatical. 

 

 

 

The plural imperative and declarative verb forms are identical. Both consist of the 

non-past verb form inflected for second-person plural subject-agreement. Imperative 

clauses with second-person plural subjects as in (184)-(185) are identified by the absence 

of =da ‘IND’, since they could otherwise be mistaken for indicative mood clauses with 

second-person plural subjects as in (186).  
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Example (187) consists of two consecutively spoken single-clause sentences. Both 

sentences are included together because the additional context makes it clear that the object 

of the imperative clause in (187)a is the pro-dropped subject of the jussive clause in (187)b. 

As demonstrated in (178)-(179) and further supported by (188), the lack of =da in (187)b 

is the key distinction that gives it jussive meaning. 

 

As further evidence for the jussive meaning in (187)b, example (188) provides an 

analogous environment in which =da is present. If =da were present in (187)b, that clause 

would be a non-past indicative mood statement that the partridges were currently fighting 

in the present rather than a jussive insistence that they be allowed to fight. Context implies 

that the action in (188) is habitually occurring in the present (in this text a woman was 

asking her mother for advice on correcting her son’s behavior). A future interpretation of 

(188) would be grammatically possible, but pragmatically infelicitous. 
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The slightly modified indicative mood version of (187)b in (189)b includes the 

temporal adverb bu ‘then’ which situates the action at a future point in time. Non-past tense 

clauses are disambiguated as having either present or future time reference by lexical 

means or through context, not by verbal morphology or the use of =da. The contrast in time 

reference between examples (188) and (189)b provides evidence against the alternative 

hypothesis that =da is a tense marker. The primary indicator of tense is the verb stem, 

which can be either past or non-past. Present and future are temporal distinctions within 

non-past tense, but they are not morphological tenses and are not disambiguated by =da. 

The distribution of =da is conditioned by tense (only clauses with non-past tense verbs can 

contain =da), but its presence or absence is not what determines the tense of the clause.  

 

Example (190) is a complex sentence with a jussive matrix clause and a subordinate 

purpose clause.40 The jussive matrix clause in (190) and the analogous indicative mood 

clause in (191) further demonstrate that the presence or absence of =da results in a 

                                                

40 See §4.2.2.2.2 for a discussion of purpose clauses. 
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difference in meaning.41 Depending on context, the non-past tense clause in (191) could 

have either a present or future interpretation. 

 

 

Other jussive clauses include the particle lan ‘let (it be that)’.42 Other than this 

addition, the syntax of these jussives is as described above. The enclitic =da does not occur 

in (192)-(195). In (194) the intensifier enclitic =ag ‘INTNS’ is added to the particle lan, 

strengthening the meaning to something like ‘I dare them to’. Example (195) consists of 

two non-past tense jussive clauses spoken consecutively as separate sentences. The jussive 

meaning of each is indicated primarily by the absence of =da, and the first clause 

additionally includes lan. 

 

 

                                                

41 Compare (57) for the location of the indicative marker in a similar clause where the first constituent is 

also a dative NP. 
42 The Yazghulami particle lan takes no verbal morphology and cannot function as the main verb of a 
clause. Words with similar function and possibly cognate form occur in other Pamir languages, including 

the Sarikoli “jussive verb” laka ‘let’ (Kim 2017, 246). Obrtelová similarly notes that both Ishkashimi and 

Wakhi have “a particle that evolved from the impersonal form of the verb ‘let’” which conveys the same 

type of jussive meaning, having the form lak ‘let’ in Ishkashimi and lət͡ sər ‘let’ in Wakhi (Obrtelová 2021, 

personal correspondence). 
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Blessings and wishes constitute the category of optatives which are closely related 

to jussives (hortatives). Optatives in Yazghulami have the same form as jussives and are 

distinguished simply by context and semantic content, usually having an obvious reference 

to someone achieving or receiving something positive. Since this wish or blessing refers to 

a proposition that is unrealized, optatives lack =da ‘IND’ and are therefore interpreted as 

being in subjunctive mood. 

 

 

4.1.3 Modality 

Although a thorough exploration of modality and the relationship between modality 

and verbal mood in Yazghulami is beyond the scope of this thesis, the purpose of this 

section is to demonstrate that such a relationship exists. The choice of indicative or 

subjunctive mood is conditioned by the modality of the clause. Clauses which contain 

modal auxiliaries select subjunctive mood (although some variation exists with the 



88 

 

epistemic modal auxiliary ʃojad ‘may’). In clauses which express modality by means of 

other lexical items (e.g. nouns, adjectives, adverbs), those with epistemic meaning select 

indicative mood while those with deontic meaning select subjunctive mood. A 

generalization can be drawn that, with the partial exception of the modal auxiliary ʃojad 

‘may’, root modality and epistemic necessity correlate with subjunctive mood and 

epistemic possibility with indicative mood. Deontic modality is the only subtype of root 

modality discussed in detail here. 

Deontic and epistemic necessity are both expressed by means of the modal 

auxiliaries magam ‘must’ and bojad ‘must’. These modal auxiliaries occur in combination 

with subjunctive mood (§4.1.3.2). Deontic possibility (permission) is expressed in complex 

sentences with the adjective məmkin ‘permissible’ in the matrix clause and a subordinate 

clause in subjunctive mood (§4.1.3.3). Constructions expressing epistemic possibility 

include adverbs such as t͡ ʃəχob ‘maybe’ and məmkin ‘possibly’, nouns such as imkonijat 

‘possibility’, as well as the modal auxiliary ʃojad ‘may’ (§4.1.3.4). Clauses expressing 

epistemic possibility by means of the auxiliary ʃojad ‘may’ are usually in subjunctive 

mood, although some exceptions occur. All other methods of expressing epistemic 

possibility occur in indicative mood. 

4.1.3.1 Modal auxiliaries 

Modal auxiliaries such as magam ‘must’ and bojad ‘must’ are limited in 

distribution. In my dataset, the most common position for a modal auxiliary is immediately 

following the first constituent as shown in (198)-(200). The second most common position 
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is clause-initial, as in (201). Modal auxiliaries do not appear in any other syntactic position. 

The constituent that the auxiliary follows in (199) is the temporal adverbial phrase ar id=i 

qʷərbon ‘(during) each Qurbon festival’ and in (200) is the locative PP dər wai tui ‘at his 

wedding’. Examples like (199)-(200) are rare but demonstrate that a single constituent of 

other types besides the subject can occasionally precede a modal auxiliary. Permissible 

types may be limited to adverbial or adjunct constituents. The first constituent is marked 

off in brackets in examples (198)-(204). 

 

 

 

 

Like bojad ‘must’, the modal auxiliary magam ‘must’ is either the first constituent 

of the clause as in (202) or it immediately follows the first constituent as in (203). The 

same distribution pattern applies to the auxiliary ʃojad ‘may’ as well. However, few 

instances of this word occur in my dataset and in all but one the auxiliary is the first 

constituent of the clause, as in (204). 
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4.1.3.2 Deontic necessity 

Statements of deontic necessity occur in subjunctive mood. Clauses containing the 

deontic modals magam43 or bojad,44 both meaning ‘must, should, ought’ never contain the 

indicative marker =da, as shown in (205)-(208). Sentences (205)-(206) are typical 

examples of deontic necessity, while (207)-(208) show that adding =da ‘IND’ to such 

sentences makes them ungrammatical.  

 

 

 

 

                                                

43 This word is superficially similar to magar ‘otherwise, if not’, which is used in combination with negated 
verbs to mark biased yes/no questions (e.g. magar u na-left kʲe... ‘Didn’t he say that…?’). However, these 

two words have different meanings and my language consultants insist that magam ‘must’ is not the same 

as magar ‘if not’ and that the closest Tajik equivalent to magam in meaning and usage is bojad ‘must’. 
44 Both these magam and bojad are in common use in Yazghulami and are treated as synonyms. However, 

it seems likely that bojad ‘must’ and ʃojad ‘may’ are Tajik loanwords. 
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4.1.3.3 Deontic possibility 

Permission (deontic possibility) is expressed in complex sentences having the form 

məmkin=ai (kʲe) X ‘It is permissible (that) X’, with subjunctive mood in the subordinate 

clause. The matrix clause in (209)-(210) is an attributive clause which consists solely of 

the adjective məmkin ‘permissible’ plus the subject agreement marker =ai ‘3SG.PROX.AGR’. 

The subordinate clause detailing the permission given or requested is expressed in 

subjunctive mood, as seen by the absence of =da ‘IND’. 

 

 

4.1.3.4 Epistemic necessity 

Epistemic necessity is expressed in the non-past tense by means of the modal 

auxiliary bojad ‘must’ in subjunctive mood clauses. Examples (211)-(212) describe 

situations where the speaker is drawing a conclusion based on what they know about the 

world. These clauses lack =da ‘IND’. 
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4.1.3.5 Epistemic possibility 

Sentences with the modal auxiliary ʃojad ‘may’ express epistemic possibility, but 

not deontic possibility. Most sentences with ʃojad ‘may’ are in the subjunctive mood, as in 

(213)-(215), but a few indicative mood exceptions exist in my dataset. My language 

consultants say that both (215) and (216) are acceptable sentences, but that (215) is more 

natural. In contrast, these same consultants strongly insist that =da ‘IND’ cannot co-occur 

with bojad ‘must’. Although I cannot fully account for this inconsistency, it is possible that 

clauses with ʃojad ‘may’ are felt to be similar to other clauses like (217)-(221) which also 

encode epistemic possibility but express it by means of other lexical items in conjunction 

with indicative mood. 
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The indicative mood is required in clauses which express epistemic possibility by 

other lexical means rather than through the modal auxiliary ʃojad ‘may’. This supports the 

generalization that epistemic possibility correlates with indicative mood. As shown in 

(217)-(220), the wide range of syntactic positions in which t͡ ʃəχob ‘maybe’ can appear 

provides evidence that it is an adverb and not a modal auxiliary. Unlike other adverbs (cf. 

(56)), when t͡ʃəχob ‘maybe’ occurs clause-initially as in (217) and (220), it does not host 

the enclitic =da ‘IND’. 45  The adverb məmkin ‘possibly’ can also be used to express 

possibility, as in (221). 

 

 

 

 

 

                                                

45 Subclasses of Yazghulami adverbs (temporal, epistemic, etc.) may display distinct properties. Further 
research is needed. 
46 Occasionally the izofat linker =i ‘LNK’ is dropped in NPs such as moχ kud ‘our house’ in (217)-(219). 

When this occurs, attributive possession may be understood from the juxtaposition of a modifier and noun 

rather than by explicit marking. Rather than leaving the case of the pronoun unmarked, I have glossed it 

‘GEN1’ in these instances for clarity. 
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The adverb t͡ ʃəχob ‘maybe’ can co-occur with deontic necessity. Example (222) is 

a normal expression of epistemic possibility marked by the adverb t͡ ʃəχob ‘maybe’. The 

clause is in indicative mood, as indicated by the presence of =da ‘IND’. In (222) the 

uncertainty is regarding whether the speaker will go to sleep. However, the absence of =da 

‘IND’ in the similar clause in (223) marks this clause as being in subjunctive mood, and 

with a change in meaning: the uncertainty here is whether it is necessary that the speaker 

leave. The adverb takes scope over the modality itself, rather than over the action of the 

verb. 

 

 

The example in (224) not only demonstrates that the adverb t͡ ʃəχob ‘maybe’ and the 

modal auxiliary bojad ‘must’ can co-occur, but my language consultants claim that (223) 

and (224) have the same meaning. Since (223) is interpreted as a statement of necessity 

despite the lack of a modal auxiliary, the subjunctive mood of the clause is the only feature 

which could trigger this interpretation.  

 

Example (225) also lacks the indicative marker and includes the adverb t͡ ʃəχob 

‘maybe’. Like (223), it is interpreted as a statement of possible obligation. The implied 

obligation in examples (223) and (225) suggests that deontic modality may be implicit in 
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certain subjunctive mood clauses.47 Similar declarative statements in subjunctive mood 

were analyzed as jussives in §4.1.2, that is, commands given in the first or third person. In 

semantic content, a statement of personal obligation and a command to oneself are closely 

related utterances. This similarity may lead to a helpful generalization about the semantic 

motivations for the choice of subjunctive mood in Yazghulami. 

 

An alternative explanation for the distribution of =da is that it could mean ‘certainty 

on the part of the speaker’. This hypothesis suggests that if =da meant ‘certainty’ it should 

be incompatible with clauses expressing possibility. However, since =da frequently co-

occurs in clauses with words like t͡ ʃəχob ‘maybe’ and məmkin ‘possibly’ to express 

possibility, this is clearly not the case. This evidence provides further support for my 

hypothesis that the meaning of =da is ‘non-past indicative’ and not ‘certainty’. 

4.1.4 Questions 

Subjunctive mood is less common than indicative mood in questions. The 

indicative marker =da ‘IND’ is occasionally absent in questions, indicating that these 

questions are in subjunctive mood. However, my data includes a greater proportion of 

examples of both content questions and yes/no questions where =da ‘IND’ does occur. 

                                                

47 Or, perhaps more accurately, root modality (defined as a category of modality which includes all non-

epistemic types of modality). 
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Portner’s distinction between “sentence mood” and “verbal mood” is significant 

here. Since =da ‘IND’ is a verbal mood marker which occurs in some questions but not 

others, this implies that some questions occur in indicative mood and others in subjunctive 

mood. Portner’s distinction allows for overlap between the two classes of mood. In other 

words, all questions have interrogative sentence mood because the speech act being 

performed is a request for information. However, the verbal mood of this interrogative may 

be either indicative or subjunctive, based on other factors. Thus, the question to be 

answered here is: what criteria determine whether a question is asked in the indicative or 

subjunctive mood in Yazghulami?  

The main factor which conditions the verbal mood of the question is the presence 

or absence of implicit root modality. Most questions are requests for information and occur 

in indicative mood. Some questions, however, ask about the addressee’s wishes or goals 

(implying bouletic or teleological modality) or the speaker’s obligations (implying deontic 

modality). Questions with implicit root modality occur in subjunctive mood. 

4.1.4.1 Content Questions 

4.1.4.1.1 Indicative mood 

Content questions are introduced by question words which may be combined with 

various prepositions, postpositions, or clitic case markers such as =ra ‘DAT’ to make more 

complex requests. Question words typically occur in situ, or in a preverbal focus slot. Each 

of the questions in (226)a-(229)a is a request for information which is answered by an 

indicative mood statement such as those given in (226)b-(229)b. Since no implicit root 
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modality is present, the questions are asked in the indicative mood, as indicated by the 

presence of =da ‘IND’.  

 

 

 

 

The context of (229) provides further evidence that =da ‘IND’ is obligatory in this 

context. This question came up during a language lesson where I was attempting to ask 

where my teacher bought a certain item. I originally omitted =da ‘IND’ when attempting to 
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ask the question in (229)a, but my language consultant immediately corrected me by 

repeating the question as shown here with the indicative marker included. She then 

provided the response in (229)b. 

4.1.4.1.2 Subjunctive mood 

All examples of content questions in subjunctive mood in my data are requests for 

advice or guidance. The questions in (230) and (231) are seeking guidance regarding the 

speaker’s obligation. Like the statements in (223) and (225), deontic modality is implicit, 

though no deontic modal auxiliary or deontic lexical item appears.  

 

 

4.1.4.2 Yes/No questions 

Yes/no questions may be answered simply with ‘yes’ or ‘no’, or with a positive or 

negative restatement of the proposition. 

4.1.4.2.1 Indicative mood 

The questions in (232)a and (234)a are requests for information asked in the 

indicative mood, as shown by the presence of =da ‘IND’. The responses in (232)b and 

(234)b are indicative mood statements of information. None of these questions is asked for 

the purpose of discovering desires, obligations, or other similar concepts semantically 

related to root modality. Question intonation is the only distinguishing feature between the 
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questions in (232)a and (234)a and the indicative mood statements of the same propositions 

in (233) and (235).  

 

 

 

 

Alternative questions are a subtype of yes/no question. They offer two options and 

ask which is true. They are marked by =da ‘IND’ and may include the tag jo na ‘or not’ as 

in (236), the alternative question word sai ‘whether’ as in (237)-(240), a negative 

alternative clause as in (239), or a combination of these features as in (240). 48  The 

alternative question word sai ‘whether’ is not a clitic, yet it most commonly follows the 

first constituent of the clause. It appears after the word to which =da ‘IND’ is attached, can 

follow a pause, and can receive stress (clitics in Yazghulami are unstressed). 

                                                

48 The word sai is difficult to translate. It functions similarly to Persian and Tajik ɑjɑ ‘whether’ which 

marks alternative questions. 
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Tag questions make a statement and then add on a tag to indicate a request for 

confirmation of that statement. Yazghulami tag questions include a tag such as anə ‘right?’ 

Tag questions in the non-past tense which are requests for confirmation of an indicative 

mood statement are marked by =da ‘IND’ as in (241)-(243). The statement which the 

speaker requests confirmation for may also occur in subjunctive mood, as shown in (246)-

(248). 
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4.1.4.2.2 Subjunctive mood 

In contrast with the indicative mood yes/no questions discussed in §4.1.4.2.1, 

examples (244)-(249) are yes/no questions with non-past tense verbs in which the enclitic 

=da ‘IND’ is absent. The offer to bring tea in (244) and the request for guidance in (245) 

are each yes/no questions which ask about the addressee’s wishes. This suggests implicit 

bouletic modality, the subtype of root modality which has to do with desires or wishes. 

 

 

Tag questions with anə ‘right?’ may also occur in the subjunctive mood. Examples 

(246)-(248) show that the choice of verbal mood of the statement portion of the tag question 

is determined by the same factors as in other statements. Examples (246)-(247) are tag 

questions consisting of a declarative statement of necessity with deontic modality, plus the 

tag anə ‘right?’ As demonstrated in §4.1.3, sentences with deontic modality, whether 

explicit or implicit, are always in the subjunctive mood. A comparison of these examples 

with those in (241)-(243) show that the addition of a tag question has no effect on the verbal 

mood of the clause.  
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As in (244)-(245), example (248) is a request for direction with implicit deontic 

modality. The speaker expects a positive response and so includes the tag anə ‘right?’ 

Example (248) would still be a question even if the tag question anə ‘right?’ were omitted. 

Examples (246)-(248) also demonstrate that the tag anə ‘right?’ may occur in various 

positions in the clause. 

 

A question may also be an indirect speech act. The purpose of the question in (249) 

is not to seek information or advice, but to urge the addressee to do something. Example 

(249) conveys a polite indirect command, the direct form of which is shown in the 

imperative clause in (250). The question in (249) is asking about the addressee’s wishes, 

and could perhaps be paraphrased as “Don’t you want to take food for yourself?” Once 

again, bouletic modality is implied.  

 

 

This evidence for implicit root modalities in subjunctive mood questions suggests 

that the semantic motivation behind the obligatory subjunctive mood in imperatives may 

stem from the fact that commands, by nature, consist of a speaker claiming the authority to 
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enforce an obligation on the addressee. Thus, based on this conceptual similarity—

reinforced by a similarity in grammatical marking—it could be argued that the semantic 

concepts behind both deontic modality and imperative sentence mood share common traits. 

4.2 Complex sentences 

Complex sentences have a main clause and a subordinate clause. Two types of 

subordinate clauses are described in the following sections. A typological correlation 

between the subjunctive mood and sentence-embedding constructions is well-established 

in the literature. In languages which distinguish indicative and subjunctive mood, the 

subjunctive often occurs in certain types of subordinate clauses. A small selection of verbs 

which can take complement clauses are discussed in §4.2.1. Adverbial clauses are 

discussed in §4.2.2. 

4.2.1 Complement clauses 

Complement clauses are clauses which function as an argument of a main clause 

verb. The semantic class of the main clause verb often determines whether the complement 

clause is expressed in indicative or subjunctive mood. This section does not attempt to 

provide a survey of verb classes in Yazghulami or to account for all instances of indicative 

or subjunctive mood in complement clauses. Instead, a few verb classes have been selected 

to illustrate the relationship between the semantics of the main clause verb and the choice 

of verbal mood type in the complement clause. 
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4.2.1.1 Indicative mood 

Verbs of thinking often require clausal complements. Some verbs, like vzan- 

‘know’ in (251)-(252), may take non-clausal complements as well. Complement clauses of 

verbs of thinking express a proposition which is asserted. Therefore, they occur in 

indicative mood, as shown in (252)-(255). The matrix clause in (255) is unusual in that the 

predicate is the adjective xʷajek ‘fearful’ which can function like a defective verb, taking 

an ergative case subject (cf. (256)).  

 

 

 

 

 

4.2.1.2 Subjunctive mood 

Desires and wishes are generally expressed in complex sentences. They may be 

composed of a matrix clause containing a desiderative verb with a complement clause 

which states the thing desired (256), or as a possessive matrix clause with the content of 



105 

 

the wish expressed in a complement clause (257). Desiderative predicates share semantic 

traits with bouletic modality, and this provides a plausible semantic motivation for the 

choice of subjunctive mood. The complement clauses in both (256) and (257) are in 

subjunctive mood and the enclitic =da ‘IND’ does not occur. 

 

 

Complement clauses of compulsion also take the subjunctive, as they are 

semantically related to the deontic concepts of necessity and obligation. The matrix clause 

in (258) is an attributive clause ‘you are required’ consisting of the adjective mad͡ʒbur plus 

subject agreement marking attributing that quality to the subject. This clause takes as its 

complement the action which the addressee is required to do, in this case ‘come with us’.  

 

                                                

49 The defective verb ʁu ‘want, like, love’ has a single form and requires the subject of the clause to be in 

the ergative case. In the past tense it requires the past tense auxiliary. 
50 Possessive clauses are occasionally constructed with ergative subjects, as shown here. 
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4.2.2 Adverbial clauses 

4.2.2.1 Indicative mood 

4.2.2.1.1 Temporal clauses 

Temporal adverbial clauses occur in indicative mood. They may be introduced by 

waχt=e ki ‘when that’ as in (259).51 They also often use the complementizer ki ‘that’ with 

the sense ‘when’, as in (260)-(261). In all other clause types, ki ‘that’ introduces the clause 

by appearing outside the clause boundaries. However, when used as ‘when’, ki appears 

within the clause following the first constituent.  

 

 

 

                                                

51 This may be a borrowing from Tajik. 
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4.2.2.1.2 Reason clauses 

Reason clauses may be introduced either by the complementizer dabe kʲe ‘because’ 

or simply by kʲe ‘that’.52 The enclitic =da ‘IND’ is obligatory in reason clauses. Omitting it 

would instead result in a purpose clause (see §4.2.2.2.2). Interestingly, the phrases dabe kje 

‘because’ and to kje ‘so that’ are both frequently expressed as kje ‘that’. As a result, purpose 

clauses with kje ‘that’ as the subordinating conjunction look nearly identical to reason 

clauses using the same conjunction, with the striking exception that subordinate purpose 

clauses are always in subjunctive mood while subordinate reason clauses, as in (262)-(264), 

are in indicative mood. 

 

 

 

                                                

52 Note that, whether used alone or as part of one of these phrases, the word kje ‘that’ is pronounced by 

many speakers as kji or ki. This is probably due to the influence of the Tajik subordinating conjunction and 

relativizer ki ‘that’. 
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Reason clauses can also state the reason in the form of a conditional. Example (265) 

is an imperative, the necessity of obeying which is explained by the conditional that 

follows.  

 

4.2.2.2 Subjunctive mood 

4.2.2.2.1 Conditionals 

When the verb of the antecedent (protasis) clause in a conditional sentence is in the 

non-past tense, =da ‘IND’ does not occur. In examples (266)-(269), the antecedent precedes 

the consequent (apodosis), and it is syntactically identical to a simple non-past tense clause 

except for the presence of aga ‘if’ and the absence of =da ‘IND’. The consequent is a simple 

non-past tense clause with =da ‘IND’ in second position. The use of the indicative mood in 

consequent clauses correlates with the idea that the concept of assertion is a core 

component of the meaning of indicative mood. Whether or not the prediction in the 

consequent comes true in the real world, the speaker (conditionally) asserts that it will. 



109 

 

 

 

 

 

Examples (270) and (271) are conditional sentences without the subordinating 

conjunction aga ‘if’. As in (266)-(269), the consequent contains the indicative marker =da 

‘IND’ while the antecedent does not. The absence of the indicative marker in the antecedent 

establishes that clause as being in the subjunctive mood, allowing the conjunction aga ‘if’ 

to be omitted without loss of meaning. 

 

                                                

53 Both clauses in the following examples are in brackets. 
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4.2.2.2.2 Purpose clauses 

Purpose is expressed by complex sentences containing a matrix clause with a 

subordinate clause introduced either by the phrase to kje ‘so that’, or more frequently 

simply by kje ‘that’. Purpose is conceptually similar to the semantics of teleological 

modality, the subtype of root modality which indicates goals. In (272)-(274) the verb of 

the subordinate clause is in the non-past tense, and the enclitic =da ‘IND’ does not occur. 

 

 

 

Example (275) contains two subordinate clauses: a purpose clause followed by a 

reason clause. Both subordinate clauses are introduced by kʲe ‘that’. The first subordinate 
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clause is in the subjunctive mood as indicated by the absence of =da ‘IND’ and is, therefore, 

identified as a purpose clause. The second subordinate clause is in the indicative mood as 

shown by the presence of =da ‘IND’ and is, therefore, identified as a reason clause. 
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Chapter 5. Summary and conclusions 

The enclitic =da appears very frequently in Yazghulami, occurring in most non-

past tense clauses. Because its presence is required so frequently, its occasional absence 

stands out as being something meaningful which deserves special attention. This thesis 

answers the question: Why does the second position enclitic =da occur in some clauses but 

not in others, and what does =da mean? I conclude that it marks non-past indicative mood, 

and that its absence in non-past tense clauses indicates subjunctive mood. 

Chapter 1 introduces my research question and provides context for this study. 

Background information is given on the theoretical foundations for my analysis. I explain 

the geographic location and sociolinguistic situation of the Yazghulami people and outline 

the methods I used in collecting data for this thesis. 

Chapter 2 reviews the scholarly literature on the Yazghulami language and its close 

relatives in the Pamir branch of the Eastern Iranian language family. Furthermore, since 

my hypothesis states that =da marks non-past indicative mood, a literature review on mood 

and modality is provided. Special attention is given to verbal mood in other Iranian 

languages and the patterns for marking indicative and subjunctive mood in the Iranian 

family. Familiarity with common patterns in related languages helps provide context for 

analyzing and interpreting the Yazghulami data. The way that verbal mood is marked in 

Yazghulami is unique in the Iranian language family, but modern and historical features of 

related languages provide hints on how this unique system may have arisen.  
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Chapter 3 provides a brief overview of Yazghulami phonology and morphosyntax 

in order to identify the basic parameters governing contexts in which =da may occur and 

to enable the reader to understand the examples and texts. The enclitic =da appears 

frequently in non-past tense clauses but never in past tense clauses. The stem (past or non-

past) of the main verb of the clause is the feature which identifies the tense of the clause. 

When the enclitic =da is present, it attaches to the first phrasal constituent of the clause. 

Transitivity conditions case and agreement marking in Yazghulami, but it does not affect 

the verbal mood of the clause. Non-verbal clauses do not contain the enclitic =da in either 

non-past or past tense.  

Chapter 4 answers the research question of this thesis by providing evidence that 

=da marks indicative mood in the non-past tense. The distribution patterns of clauses where 

=da appears or fails to appear align closely with the distribution patterns of indicative and 

subjunctive mood in other Iranian languages. All non-past indicative clauses contain the 

enclitic =da. Removing =da from a non-past indicative clause changes the meaning from 

an indicative statement to a jussive command. Imperatives and clauses expressing modality 

by means of modal auxiliaries cannot contain =da. However, some inconsistency exists in 

the data regarding the epistemic modal auxiliary ʃojad ‘may’. This may be due to influence 

from alternative methods of marking epistemic modality lexically which do contain =da. I 

hypothesize that the distribution of indicative and subjunctive mood in questions is 

determined by whether the question contains implicit root modality. That is, when concepts 

related to root modality such as obligations, desires, or goals are being queried, the question 

occurs in subjunctive mood. All other questions occur in indicative mood. The distribution 
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of =da in subordinate clauses aligns closely with common cross-linguistic patterns of the 

use of indicative and subjunctive mood in subordinate clauses.  

Possible alternative answers to the question “What does =da mean?” have been 

presented to me by other scholars during my research. These include that the primary 

function of =da is: (1) to mark a tense distinction (non-past tense; present and near future 

tense; etc.), (2) to indicate certainty on the part of the speaker, (3) to indicate witnessed vs. 

non-witnessed evidentiality, or (4) to mark “categorical assertion of an action” (Edelman 

1966).  

Since not all non-past tense clauses contain =da, it cannot be the primary marker of 

non-past tense. The primary indicator of tense is the verb stem. Furthermore, since all non-

past tense indicative mood clauses require the presence of =da, it cannot be an optional 

non-past tense marker. The evidence provided in this thesis shows that the distinction 

between present and future (including near or distant future) is a distinction in time 

reference rather than morphological tense, and it is either implicitly indicated by context 

or made explicit by the addition of other lexical items such as temporal adverbs or adverbial 

clauses. No correlation appears between the presence or absence of =da and any of these 

finer distinctions within non-past tense. Therefore, I conclude that =da is not a marker of 

either tense or time reference. 

There is some evidence to support the “certainty” alternative; however, it cannot 

fully account for the data. Since certainty is not recognized as a typological category within 

grammar, it is unlikely that such a concept would be grammaticalized to the point that a 

certainty marker is obligatory in certain contexts and ungrammatical in others. A certainty 
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marker would likely be optional and subject to fewer syntactic restrictions than a fully 

grammaticalized marker of a known typological category. This explanation may fit the 

Shughni enclitic =ta, which is optional and has been described as marking “factuality” and 

“certainty” among other meanings. It does not fit Yazghulami =da which, rather than being 

optional, is subject to clear syntactic restrictions. However, the concept of certainty is 

related to assertion, which has been discussed in this thesis as forming part of the meaning 

and function of indicative mood. Shughni =ta is a cognate of Yazghulami =da, and its 

usage to mark certainty may indicate that =da was once used in the same way before being 

grammaticalized into an indicative mood marker due to the relatedness of the concepts. 

Evidentiality is a well-established typological category, and its existence in the 

Iranian language family and other Pamir languages has been demonstrated. While 

witnessed and non-witnessed evidentiality may be indicated by fully grammaticalized 

markers, due to the nature of the concept of evidentiality their distribution cannot be as 

syntactically restricted as this thesis has demonstrated the distribution of =da to be. With 

evidentiality, a speaker must be able to make a declarative statement about an event and 

must still retain the freedom to choose between alternative grammatical forms which 

indicate whether they witnessed that event. This is not the case with =da in Yazghulami. 

When making a declarative statement in the non-past tense, if the speaker chooses to omit 

=da, the meaning changes to a jussive command. It does not remain as another type of 

indicative statement. Evidentiality may exist in Yazghulami, but =da is not a marker of it. 

Lastly, Edelman’s (1966, 84) claim for the meaning of the enclitic =da is that it 

marks категоричности утверждения действия (“categorical assertion of an action”). 
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Based on conversations with Russian-speaking scholars, I interpret this as meaning that 

=da indicates a strong assertion of the proposition. Again, since assertion is a key 

component of the function of indicative mood, as with the certainty hypothesis there is 

good reason to argue that this hypothesis is not wrong but is incomplete. Unfortunately, 

Edelman does not devote much space to the discussion of =da in any of her works over the 

years, and she does not indicate whether she found =da to be subject to syntactic 

restrictions. She never states whether it is optional everywhere or is obligatory or 

prohibited in certain contexts. It seems possible that she noted the similarity in form and 

function between Yazghulami =da and Shughni =ta, and that she assumed that they 

functioned identically. It is also possible that at the time of her research the two cognates 

did both function in the same way. An analysis of the distribution patterns of =da in 

Edelman’s published texts may reveal whether the syntactic restrictions observable today 

existed at the time of her research. Since her data collection was conducted primarily in the 

1950s, language shift in the intervening decades may have affected the properties of =da. 

It would be especially intriguing to discover whether Edelman’s data provides evidence for 

a recent grammaticalization of =da from a meaning (and optionality status) similar to 

modern Shughni =ta. Due to the brevity of Edelman’s discussion of =da, I can only 

conclude that her analysis does not contradict my own and may even support it.  

This thesis fills a gap in the existing literature on Yazghulami and highlights the 

need for more in-depth research on mood and modality in the Pamir language family in 

general. The distribution of indicative and subjunctive mood in simple-clause questions 

and the motivation for this distribution is a major gap in the literature on mood cross-
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linguistically. Furthermore, since most literature on Yazghulami was written in Russian 

based on research conducted during the Soviet era, it is hoped that this thesis will serve to 

provide an updated analysis of Yazghulami and make further study of this fascinating 

language more accessible to English-speaking scholars.  
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APPENDIX 1: 

NARRATIVE TEXT: SHALO AND TAMINA 
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54 This is a direct borrowing of the Russian phrase военный часть ‘military unit’. 
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APPENDIX 2: 

NARRATIVE TEXT: UNCLE AHMAD 
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55 This word isqot is a curse word related to wishing death on someone; however, it is used here as an 

exclamation with purely emotive meaning. 
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APPENDIX 3: 

NARRATIVE TEXT: FOUR PRINCIPLES 

  



134 

 

 

 

 

 

 



135 

 

 

 

 

 

 

 

 



136 

 

 



 

137 

APPENDIX 4: 

NARRATIVE TEXT: FLOOD 
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APPENDIX 5: 

PROCEDURAL TEXT: GARDENING 
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APPENDIX 6: 

PROCEDURAL TEXT: WHEAT 
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APPENDIX 7: 

PROCEDURAL TEXT: BAKING BREAD 
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